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jorga spärol a ssufávei
^.ról van szó. hogy takarékoskodni

gbben a nyomorúságos világban min- 
, nki takarékoskodik. Muszáj, mert rö- 
rídesen ezt sem teheti meg az ember. 

■ Lzen ahhoz is pénz kell. hogy takaré- 
kodjunk és ha igy haladunk, rövidé­

in semmi pénz nem lesz található ebben
u országban.
\z állam is takarékoskodik. Csakhogy 

•„ a proletár a gyufával, a munkaadó 
j^ííj a munkással takarékoskodik, addig 
jK állam a tisztviselőkön kezdi. Szegény 
Mnber gyufát spórol, az állam tisztvi­
selőt. . . . , , ,

Tehát megint tisztviselőket fognak le­
építeni. . ......

Ki ember mar nem is csodálkozik ezen. 
Sajnos, beletörődtünk, hogy mindennap 
leépítésekről adjunk számot a nagykő- 
ínségnek.

De valami minduntalan az eszünkbe
étük.

Az tudniilik, hogy Iorga takarékos 
kormánya pont tizenkilencre emelte a 
miniszterek és alminiszterek számát. Fél- 
tucat jól fizetett miniszterrel működik 
uh több a minisztériumokban, mint a 
kevésbé takarékos kormányok idejében.

Megkérdezhetnénk, hogy az uj tisztvi­
selőelbocsátásokkal veszély fenyegeti-e 
ezeket a jófizetésü miniszter urakat, de

l emondod a? »Irak kormaim
Becs, január 27. Buresch kancellár 

ma megjelent Miklas köztársasági el­
nöknél és benyújtotta kormánya lemon 
dását. Miklas a lemondást elfogadta és 
újra Burescht bízta meg kormányala­
kítással. Buresch, a kormánykoalíció 
pártjaival: a keresztény szoc iái isták­
kal, nagy németekkel és a Landbunddal 
azonnal megkezdte a tárgyalásokat az 
uj kormány megalakítására vonatko­
zóan.

Az osztrák kormány lemondásának 
bevallott okát a Creditanstalt szanálá­
sával kapcsolatban felmerült nehézsé­
gekkel hozzák összefüggésbe. Politikai

körökben azonban úgy tudják, hogy a 
lemondás valódi oka Schürff igazság­
ügyminiszter ama Badenben tett nyi­
latkozatával van összefüggésben, mely 
szerint a cseh kormány a magyar-cseh 
közeledés érdekében hajlandónak nyi­
latkozott volna Kassa és a határszéli 
területek átengedésére. Ez a nyilatko­
zat cseh politikai körökben nagy kon- 
sternációt okozott és diplomáciai bo­
nyodalmakra vezetett.

Az osztrák kormánynak tehát le kel­
lett mondania, mert Schürff igazság­
ügyminisztert csak igy ejtheti el al­
kotmányos formák között.

Argetoianu Párizsban már el 
is temette a jorga kormányt
Ä pénzügyminiszter bejelentette, hogy rövidesen § kap meg- 

bízást KOFmáisyaiaKiiásra. A nemzeti parasztpárt hajtandó 
resztvenni egy koalícióban, amely bevezetné 

a tiszta választásokat
■int lehetetlent és nevetségest e kérdé- . Bucuresti.Bukarest, január 27. A Lupta
iünket ti-ztelettelejsen elhallgatjuk.

Mert jól tudjuk, hogy a Iorga kormány 
ilvan, mint a spóroló kapitalista, aki 
proletár módjára a gyufával takarékos­
kodik.

Havanna szivart vesz a szájába és tü­
tet kér a járókelőtől az uccán.

Várjuk a reeeüapeíésl
Argeíoianu Párizsban elénekelte a 

iorga-kormány gyászindulóját és mind­
járt el is dicsekedett a francia bankárok­
iak azzal, hogy ő fogja örökölni a sza­
kállas szenttől a miniszterelnöki staLlu- 
B0t.

Jorga, aki a királyi bankett óta csüg­
gedten és komoran horgasztotta le a fe­
jét, most szivszorongva várja haza a 
pénzügyminiszterét. Az ö saját miniszte­
rét, aki hónapok óta jóvátehetetlenül a 
leiére nőtt és most már egészen nyíltan 
konspirál ellene, hogy elfoglalja tőle azt 
1 széket, amit olyan keservesen szerzett 
»eg magának öregségére.

Mig Jorga leverten készül a pakolásra, 
Mar.iu becsukta a badacsonyi remetelakát 
és frissen és jókedvűen forgolódik Buka­
restben, mintha volna már valami a leve­
gőben,. .

Ugyanakkor Averescu, a marsall és a 
■egöregebb pártvezér mélységes keserű­
séggel a szivében furcsa és fantasztikus 
allegóriát ir Nebukodonozor és Balthazar 
királyokról, amivel végleg felégeti maga 
mögött a hidat.

fájjon mit jelent ez a nagy kavarodás? 
Mi jön és ki következik?
Senki sem tudja.
Csak egy bizonyos, hogy pontosan az 

ellenkezője annak, ami a legvalószínűbb 
tolna.

Még emlékszünk arra, amikor Maniu 
*5 Athéné Palaceban frakkban várta a 
királyi futárt, hogy elvigye a király elé 
|V-IU'1 az uralkodó kezéből a miniszter- 

6 nőki megbízatást. De amikor kikémlelt 
*2 ablakon, hogy nem jön-e még az udvari 
Hhr, kint az uccán felharsant a rikkan­

tok kórusa: ,,A király kinevezte minisz- 
telnökké Averescu tábornokot“.
^popn ezért várjuk az uj meglepetést.

Ä válság fantasztái

^ válságnak nemcsak a gazdasági élet 
onetére van végeztes erejű hatása, ha- 

lelki hatásai is rendkívül figyelemee- 
•eltóak. A világválság azokat a nyugta- 
jü'ió 'elki tulajdonságokat, amelyek az- 
0 i az emberekben nem jelentkeztek ab- 
-oiut tisztaságban, mintegy desztillálta 

egyben sűrítetté tette.
A válságnak immár vannak optimistái

I Írja, hogy' Argetoianu Párizsba egy ban- 
I kár társaságban érdekes kijelentéseket 
: tett. Hangoztatta, hogy külföldi misszió­
ját befejezte és az országba való vissza­
térése után rövidesen ö kap megbízást 
kormányalakításra. Ez a kormány júliusig 
kormányozna és akkor uj választások 
lesznek.

A választások lezajlásával parla­
menti kormány’ alakul, amely újból 
felveszi a kapcsolatot a külföldi kö­
rökkel a pénzügyi együttműködés 

megteremtése érdekében.
Argetoianunak az a meggyőződése, hogy 
a politikai pártok belemennek a helyzet 
ilyen megoldásába és az a kormány, 
amely júliusba venné át a hatalmat, 
volna hivatva az összes súlyos belpoli­
tikai és külpolitikai kérdések megoldá­
sára. Argetoianu megérkezését holnapra 
vagy holnaputánra várják Bukarestben.

A jorgistákat nem valami kellemesen 
lepte meg az, hogy Argetoianu annyira 
siet a hazatéréssel. Maga a miniszterel­
nök össze is hívta közelebbi híveit, infor­
málta őket a poltikai helyzeről és tanács 
kozott velük, hogy milyen magatartást ta­
núsítsanak azokkal a hírekkel szemben, 
amelyek Argetoianu visszatérését meg­

ég pesszimistái, jósai és kávéházi Konrád- 
jai, csakúgy, mint a világháborúnak vol­
tak. Egy különös és érdekes típusa a vál­
ságnak azonban most van kialakulóban. 
A fantaszta ez, a válság fantasztája. Ezek 
a fantaszták sem időt, sem fáradságot 
nem kiméinek a leghibridebb ötletek ki­
találására, amelyek csak arra jók, hogy az 
egészséges gondolkozást, az igazi tetterőt 
megbénítsák.

A válság fantasztái a válság megszűné­
sét legújabban azoknak az arany- és 
ezüstkincseknek feltárásából remélik, 
amelyek századok előtt és a világháború 
alatt elsülyesztett hajók fenekén pené­
szednek. Régi kalandorregények romanti­
kus szövevényei elevenednek meg a kép­
zelet előtt, amikor ezeket a fantasztiku­
mokat olvassa. Hát tényleg vannak embe­
rek akik komolyan hiszik meg, hogy a 
világválság szörnyű nyomorúságát csu­
pán az arany hiánya zúdította az emberi­
ségre? Hogy kizárólag pénzügyi tenne- 
szetüek volnának a világság korokozol.

Ha igen, úgy megértjük a fantasztákat 
ért fantazmagóriákat. Megértjük a zur- 
zavart, a szellemi és lelki eltevelyedesnek 
ama szimptomáit, amelyeket a minden­
napi élet bölcsei es bolondjai mutatnak. 
S megértjük főleg azt a pszihozist, ame- 
lyeT éppen a válság idézett fel a maga 
szörnyű gazdasági és lelki nyomorusaga-

előzik.
A belpolitikai élet homlokterében 

egyébként még mindig a királyi audien­
ciák állanak. Amint már jelentettük, 
kedden Maniu volt az uralkodónál két 
órás kihallgatáson, szerdán Vajdát fo­
gadta a király, holnap Madgearu megy a 
királyi palotába, mig a jövő néten Goga 
és Dúca következnek. Az Adeverul han­
goztatja, hogy Maniu audienciája nem 

lehetett magánjellegű. Egész biztosan 
szóba került azon a nemzeti parasztpárt 
magatartása a politikai helyzettel szem­
ben, a párt megoldási tervei és aspirá­
ciói is. Ilyen kérdéseknél Maniu csakis 
mint pártja vezére nyilatkozhatott és

az uralkodó is nyilvávalóan ennek
tekintette Maniut, aki azzal magya­
rázza ki magát, hogy ő a párt tagsá­
gáról nem mondot le csak az elnöki 

tisztről.
A nemzeti párt szerint a helyzet megol­
dásának a kulcsa a következő: a parla­
ment feloszlatása és uj koalíciós kor­
mány, amely ugyanakkor választási kor- 
mánv is lenne és biztosítaná a szabad 
választások lefolytatását. Szükség^ volna 
a választási törvény módosítására is, 
amelyet nem ellenez a jelenlegi kor­
mánypárt sem.

j val. Nagy' veszélyek idején csak igen ke- 
! vés ember tudja megőrizni a tiszta érte­
lem hidegvérüségét. A tömegek és a fan­
taszták kisiklott érzelmek és agyrémek 
martalékai lesznek. Ennek a pszihózisnak 
a martalékai azok is, akik a tengerbe 
süiyedt aranyszállitmányok felszinrehoza- 
talától remélik a világválság megoldását.

Holott, a válság megoldásának igazi 
lehetőségei egészen más vonalon feküsz- 
nek. A termelés és az elosztás egyensúlya 
bomlott meg, a racionalizált gép és az 
emberi egzisztencia viszonya mérgesedett 
el. A fogyasztás krízise eredményezte az 
államok pénzügyi egyensúlyának megbom­
lását, amit a hadiköltségvetések Moloch- 
ja csak növel és félelmetesre duzzaszt. A 
válság megoldásának lehetőségei tehát 
nem a tenger alatt nyugszanak, hanem 
fenn a földön, az emberek egymás közötti 
viszonyában.

Ez a realitás, minden más egy'éb csak 
mellébeszélés, csak fantasztikum és agy­
rém lehet. De a fantasztikumok, agyré­
mek és lelkikisiklások megszűnése is csak 
a válság megszűnésétől várható. A vál­
ság az emberek jórészét ténylegesen meg- 

’ zavarta, illogikussá tette, de azért nem 
a fantaszták és nem a bomlott idegek a 

! felelősek. Ezeket is csak egyetlen orvos- 
í ság gyógyíthatja meg: az, amelyik a val- 
1 ságot meggyógyítja.

PániH
Franciaországban

A marseillei kikötőbe szakadatlanul 
érkeznek az aranyszállitmányok a vi­
lág minden részéből. És mégis: a fran­
ciák nyugtalansága egyenes arányban 
nő az aranykészlet növekedésével. Ide­
ges bizonytalanság lett úrrá a francia 
közvéleményen. A sajtó nyugtalanító 
híreket közöl, a közvéleményben riasz­
tó rémlátomásokról suttognak. Brü- 
ningnek a jóvátételről tett nyilatkoza­
ta indította meg a lavinát. A német 
kancellár kijelentése fölött még mast 
is folynak az éles szócsaták. Félreért­
hetetlen célzások hangzanak el, a közel 
jövő fenyegető eseményeiről. Az embe­
rek, egyelőre még szordinos hangon, 
egy közeli háború lehetőségeit latolgat­
ják.

A holnap bizonytalansága vibrál min 
den politikus megnyilatkozásában. A 
pánik kezdetét jelenti ez. Leon Blum, 
a szocialisták vezére, megszólal és igy 
a Le Populaire január 18-ki számában:

„Háborúról, mint lehetséges dologról 
beszélni annyit jelent, mint közremüköd 
ni a háború előidézésében. Azok, akik 
el vagyunk határozva, hogy örökre el­
zárjuk a háború útját, gondolatban és 
cselekedetekben egyaránt szembe kell 
szálljunk azzal az eszmével, hogy ilyes­
mi még lehetséges volna. A nemzetközi 
élet minden kritikus momentumában 
ugyanazok az abszurd mesék kelnek 
életre. Mindegyikünknek kötelessége 
hozzájárulni az atmoszféra megtisztí­
tásához és ehhez elegndő szilárd elha­
tározottság és az események fölött őr­
ködő ítélőképesség.“

Ha a háború megakadályozásához 
elegendő volna Leon Blum receptje: az 
éber ítélőképesség és szilárd elhatáro­
zottság, úgy nyugodtan alhatna a vi­
lág. Sajnos, sem egyik, sem^ másik 
nem nyújtanak biztos garanciát a há­
ború ellen. Nem tisztítják az atmosz­
férát, nem nyugtatják meg a kedélye­
ket. Az emberek olvasnak, hallanak és 
mindabból, amit olvasnak és hallanak, 
csak aggodalomra való okokat gyűjte­
nek maguknak össze. A lausannei kon­
ferencia elhalasztása különösképen 
hozzájárult a pánikhangulat előfeltéte­
leinek megteremtéséhez. A francia saj 
tó ezt a lelkiállapotot tükrözi vissza, a 
francia politikusok megnyilatkozásai­
ban ez a szellem jut kifejezésre. A lau­
sannei konferencia elhalasztását kom­
mentálva, az Echo de Paris-ban igy ir 
Pert in ax:

„Amikor Németország és az őt tá­
mogató hitelezők (Anglia és Olaszor- 

i szág) látni fogják, hogy Franciaország 
és Németország között szakadás fenye­
get, talán kétszer is meg fogják gon­
dolni, mielőtt kitennék Európát egy uj 
anyagi és lelki megrázkódtatás vesze­
delmének. Vájjon bennünket, franciá­
kat nem fog érni ez a megrázkódta­
tás? Felelet: nem fog oly mélyen érin­
teni, mint Németországot, amelynek 
egész nemzetgazdasága egy hajszálon 
függ.“

Pertinax nem akarta feltenni a pon­
tot az ire. Átengedte ezt az olvasók­
nak, akiknek nincs túlságosan nagy 
értelmességre szükségük, hogy kitalál­
ják, mit jelent az: szakadás Francia- 
ország és Németország között. Europa 
megrázkódtatása, fegyveres beavatko­
zások, területi okkupáció. Az interpre­
tálás nem túlzott. Egyébként maga 
Pertinax is igyekezett könnyebben 
megérthetővé tenni magát:

„Kétségtelen, hogy a Franciaország 
és Németország közötti szakítás nem

!
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örvendetes, nem is kellemes. Sok koc­
kázattal jár. De minthogy nincs egyéb 
a kezünkben, mint az 1930 január 16- 
iki szürke Young-szerződés, kénytele­
nek vagyunk iíyenszerü pressziőkhoz 
folyamodni, vagy pedig el kell hagy­
nunk mindent.“

Természetes dolog, hogy a francia 
közvélemény nyugtalan, ha fenyegető 
szakításról,kockázatokról és pressziókról 
hali. Mindenki meg- van győződve ar­
ról, hogy valami feszül a levegőben. A 
háború rémét ma közelebb állónak lát­
ják, mint valaha. Erről ir Charles 
Maurras, a francia royalisták vezére:

„A legkülönbözőbb hírek keringenek 
a nagyvárosokban. Fenyegető, általá­
nos mozgósításról beszélnek. Márt azt 
is tudják az emberek, hogy elsőnek mi­
lyen korosztályokat fognak behívni. 
Azt hiszem, ezek a híresztelések nem 
tiszta forrásból erednek. Tendenciózus 
suttogások ezek, amelyekkel riadalmat 
akarnak előidézni, agitációlcat provo­
kálni, hogy a külső és belső ellenségek 
halászhassanak a zavarosban.“

Maurras arra gondol, hogy a kor­
mány figyelmét a belső rendintézkedé­
sekkel akarják elvonni a külpolitikai 
problémáktól. Mindenesetre Maurras 
is ugyanazt a megállapítást kénytelen 
tenni, mint ellenlábasa: Leon Blum, 
hogy e pilanatban a francia közvéle­
ményt komoly aggodalmak tartják iz­
galomban a külpolitikai eseményekkel 
kapcsolatosan. Az a tény, hogy senki- 
sem bízik egy francia-német megegye­
zés lehetőségében, hogy egyesek mozgó 
itásról beszélnek s hogy a gazdasági 

válság tekintetében semmilyen javu­
lás nem mutatkozik, általánossá teszi 
a pesszimizmust, amely egyeseket való­
sággal apokaliptikus látomásokra in­
spirál. A „Volonté“ január 18-ki szá­
mában Pierre Lcewel ismert iró és iro­
dalom-kritikus ir cikket ezzel a cím­
mel : „Leltár 1932-re, vagy ha nem csi- 
iáltok háborút, csináljatok legalább 

békét.“ Lowel a következőket Írja:
„A megfigyelő, aki 1931 elején nyug 

tálán pillantást vetett a világra és akit 
akkor pesszimista hajlamokkal vádoltak 
meg, rémülten kontemplált a megtett 
ut felett. Szeretné, ha 1932 küszöbén 
leírhatná azt, amit 1931 elején leirt. i 
De úgy látszik, néhány hónap óta az j 
események a végső ciklusba sodródtak ; 
bele, amelyben már katasztrofális jel- I 
leget öltenek és a véges emberi fölé ke- ! 
' ülnek. Az emberek mindenütt tehetet- j 
lenül asszisztálnak a világ vége brutá- | 
lis megnyilatkozásai mellett. Egyesek ; 
örülnek ennek, mások meg vannak ré- ! 
mülve: de mindanyiunkban gyökeret ' 
ver az az érzés, hogy a földgömb veze- j 
tő nélkül és fékeveszetten halad előre, I 
isten tudja milyen kikerülhetetlen ősz- ; 
szeomlások felé.“

Loewel nem az egyetlen, aki ebben a j 
hangnemben ir. Párizsban, Franciaor- i 
szág élvhajhászó fővárosában lassan | 
kihal a vidámság. A gondok, a bizony­
talanság elsötétítik az eddig felhőtlen 
francia horizontot. És ha nemzetközi 
Konfliktusok olyan atmoszférát terem­
tenek, amelyben mozgósítási hírek is 
hitelre találnak, nem kell csodálkozni 
azon, ha Pierre Loewel a világ végét 
jósolja be a Volonté-ben. És el kell hin­
ni a külföldről visszatérő román politi­
kusoknak, hogy Franciaországban irigy 
kedve gondolnak Romániára, ahol az 
emberek többségének van mit ennie, 
ahol még nem robbant a munkanél­
küliség s ahol a fullasztó külpolitikai 
problémák nem csinálnak álmatlan 

éjszakákat az embereknek.

Seiess Neigé Mai kezdettel mutatja be: Seiest

LI A rUE? 14 Á ir\ közkedvelt sztárlÄlMtl MAIL» legújabb filmét:

M §§!&fe ii
Verneuil színdarabja nyomán, Nóti Károly kézirata alapján készült elsőrangú 
német párbeszedü hangos film. A többi szerepekben: Szőke Szakáll, Huszár Pufi.

Monopol Favoritfilm.
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Hibák * fogyat^
Az iparosítás gyors tempója w,. 

tesen súlyos hibákat is rejt masH es*®“ 
ipari centrumok napról-napra kann I' Ai 
leütéseket a „vizsgáló brigádoktól“^-je" 
gazdasági és ipari levelezőktől akit 63 a 
panaszkodnak a rosszul felszerelt 5S°kat
miatt. A cséplőgépek szintén számn!Zelíé!r

_ _ , . Oictlllos esst.

l°rÄi

Autóbusz és szeniélvvonat borzalmas
KEI 3Zífőlkk

Négy halottja és tizenhat súlyos sebesüüje van a karambol ti ak
Bucuresti-Bukarest, január 27. Tegnap este a Bukarest—Craiova közti útvona­

lon egy autóbusz, amely engedély nélkül közlekedve, nem az országúton hanem 
egy mellékutca haladt el a Drumui Sárii uh or közelében összeütközött a calafati 
személyvonattal, amely 100 méternyire vonszolta magával. Az autóbusz utasai 
közül 4-en meghaltak, 16-on súlyosan megsebesültek. Csak a soff őr és segédje 
szabadultak könnyebb sérülésekkel.

felel meg a célnak, az öntöttvasat °n "7 
zalékban vashulladékkal pótolják "za'

Hasonló bajok mutatkoznak a?" rrhv 
mos müveknél, az uj énitkezések kív 
vasutaknál. A kiváló külföldi 
anyag mellett a kiváló külföldi 
anyag hiánya jellemzi tehát a/ 
gazdaságot.

Kérdés, hogyan fog a szovjet ezysi 
problémával megküzdeni.

-ro.
a

Munkás.
nyers, 

uj terv.

Eri
1 m
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Aranytartalék a tenger fenekén
Kiemelik az elsülyedt arany- és ezüsthajókat

Febrysr és 3-én Kefe'«
»fron twtjéfe zt csr-“

‘ ^g? ■ 9CsüJlgL
ncsfeségGkat

Berlin, január 27. A világháború ide­
jén igen sok olyan hajót elsülyesztettek, 
amelyelvnek a fedélzetén értékes kincsek, 
főleg nagy aranyszállitmányok voltak. 
Emlékezzünk csak a Laurenticre, amely­
nek kiemelésénél néhány évvel ezelőtt a 
biztositársaságok nem kevesebb, mint há- 
rommilliárd lej értékű aranyhoz jutottak.

Ezidőszerint az Ushant közelében el- 
sülyesztett Egypten hajó felszinrehozá- 
sán dolgoznak^ amelynek fedélzetén öt 
tonna arany és negyvenöt tonna ezüst 
merült a tenger fenekére. A Lusitania 
hatmilliárd lej értékű aranyat és dollár- 
bankjegyeket. akart Amerikából Angliába 
szállítani. Most számos emelőhajó kutatja 
a hajó roncsait és bíznak abban, hogy a 
németek által a világháború idején el- 
sülyesztett hatalmas gőzöst a legújabb 
német bu várkész ül ékek segítségével a ta­
vasszal ki tudják emelni.

De nemcsak ezek, a háború idején meg­
torpedózott hajók rejtenek magukban 
mérhetetlen értékeket, hanem számos 
más, korábban elsülyedt haió is. így 
rengeteg értékű nemesfém és drágakő

volt a Titanicon is, amelyet tudvalévőén 
1912-ben egy jégheggyel történt össze­
ütközés következtében ért katasztrófa. De 
nagyon sok olyan kincses hajó nyugszik 
a mélységben, amelyeket tengeri kalózok 
sülyesztettek el. Tudvalevő, hogy a spa- 

• ny°| armadának 1580-ben történt megsem 
misitésekor az angolok számos olyan'ha­
jót. is elpusztítottak, amelyek szinültig 
ezüsttel megrakodva igyekeztek az Uj,- 
világból a Pireusi félsziget felé. Az 
1597-ben elsülyedt Santa Margaretha 

í hajónak csaknem nyolcszázmillió lej ér­
tékű arany és ezüst volt a rakománya, a 

I Monmoth pedig másfél milliárdnyi kin­
cset vitt magával a tengerfenékre'.

Megközelítően tudják, hogy hol feküsz- 
I nek ezek a roncsok és az utóbbi években 
: annyira^ előrehaladt az emelőeszközök 
: technikája, hogy a kiemelés ma már nem 
: megoldhatalan és megvalósíthatatlan 
: probléma és nagyban hozzájárulna a 
világválság megoldásához, ha sikerülne 
ezeket a kincseket az emberiség számára 
megmenteni.

Cluj-Kolozsvár, január 27. (£z T'i 
Kelet tud.) Február 2. és 3-án rendezi 
meg Kolozsváron az országos szövetség 
az 1932. évi asztali tenniszverseny baj­
nokságokat, A versenyen hatalmas me­
zőny indulása várható. A kolozsvári 
klubokon kivíil eddig Bukarest, Brassó 
Nagyszeben, Arad Szatmár és Nagy­
bánya legjobbjai jelentették be részvé­
telüket. A szövetség felkéri a vidéki 
klubokat, hogy táviratilag jelezzék já­
tékosaik érkezését és egyben közli, 
bőgj- részükre a Newyorkban van tel­
jes penzió biztosítva.

1 i'%r£*■ o a S T. %l £ x •*. 6. Ás»--

a szovjet az uj terv 
megvalósítása felé

CB Ö - rt£ v-‘ &■$rAc- -Auty

ÄZ uj geiszó

gSi

Else eset,
hogy a bántott fa nem drágább 

a bükkfánál i

&les:m#i!yW Ifi!
lántottfa aprítva házhoz szállítva 

100 kg.-ként 75 lej
kkhasábból aprított 100 kg.-ként 75 lej 

'"-■gyes másodosztályú 100 kg.-ként 65 lej 
20 mázsás vételnél 

10 sxésaiék m
Megrendelhető:

láiír lafmeeHlaél
tenee Reg. Férd, 59. Telefon 2-51

Berlin, január 27. A Vossische Zeitung 
moszkvai levelezője érdekes riportban szá 
mól be az uj orosz tervgazdaság előzmé­
nyeiről. Az uj tervgazdaság ötlete a le- 
ningrádi gyárakból indult ki és pedig 
ezzel a jelszóval „Szabaduljunk az import 
tói, hogy megteremthessük a munkások 
jólétét!“

Takarékoskodni a valutákkal
A propagált cél a szovjeteknek a kül­

földtől való függetlenitése, az igazság 
azonban az, hogy Oroszország takarékos­
kodni akar a valutákkal. Erre pedig rá­
kényszeríti a szovjetet a világkrizis, 
amely immár Oroszországot is súlyosan 
érinti. Nem luxuscikkek behozatalát kell 
csökkenteni, nem élelmicikkek, vagy 
egyéb fogyasztási dolgok importját, ha­
nem gépek, ipari szerszámok és termelő- 
eszközökét, amikre Oroszországnak igen 
nagy szüksége van. Minthogy pedig az 
orosz behozatalt csak a saját exportáru- 
hozadékából lehet fedezni és a külföld az 
importot vámintézkedésekkel megnehezí­
tette, azonfelül a világpiacon az árak 
esése is erősen érezhető — mindez meg­
szorítja az orosz kivitelt és az exportból 
befolyó devizát. Ez kényszeríti tehát az 
orosz kormányt arra, hogy a behozatalt 
mérsékelje és hogy a szükséges gépeket, 
műszereket és szerszámokat otthon állít­
sa elő. Ez kellemetlen meglepetés a szov­
jet számára, amely bejósolta ugyan a 
világválságot, de reális számításai közé 
mégsem vette be.

Be a külföldiekkel
A szovjetek azonban a világkrizisből 

jelentékeny hasznot is húznak és pedig a

kvalifikált külföldi munkások kínálata ré­
vén. A krízis beálltáig a jobb szakmun­
kások csak nagy bérekkel, értékálló kül­
földi valutáért voltak hajlandók a primi­
tiv orosz viszonyok között a szerződéses 
néhány évet eltölteni. A krízis óta azon­
ban rubelekért és olcsó feltételek mellett 
a nagyobb és kisebb, a jó és silány kül­
földi szakemberek, mérnökök és munká­
sok hatalmas légiója kínálkozik szovjet­
munkái a, ami az orosz ipari újjáépítés 
szempontjából nem eléggé megbecsülhető 
.enyező. A külföldi szakemberek nem min 
den gúnyos él nélkül mondják, hogy az 

terv gazdaságot nem az oroszok 
hajtják végre, mint inkább a — külföl­
diek. A szovjetek uj jelszava tehát: .Be 
a külföldiekkel!

Kétezer teherautó helyett 
nyolcszáz

í ”-A termelőeszközöknek otthon való 
! termelése — ez is az utóbbi évek jel—
: szava. A krízis, amint fönt említettük, e 

jelszó^ megvalósítását nagyban elősegíti. 
Teimészetes, hogy a minőség megjavítá­
sára történt igyekvések most már vízbe 
estek. Oroszországban nem lehet előállí­
tani a tervgazdaság harmadik évében azt, 
amit Anglia, Amerika, vagy Németország 
állít az iparosítás nyolcadik vagy ha- 

: todik évtizedében. A belső termelőeszkö- 
I zökkel előállított cikkek körül bajok van- 
; nak egyébként. A legnagyobb autógyár 
például a tervek szerint kétezer teher­
autó előállítására vállalkozott, de a leg­
nagyobb erőfeszítés mellett sem tudott 
nyolcszáznál többet produkálni.

, Kolozsvár kerületi korcsolyabajnok­
ságai. A hosszan tartó fagy kitünően 
kedvez a korcsolyasportnak és most 
gyors egymásutánban rendezik meg 
Kolozsváron a korcsolyaversenyeket. Á 
kolozsvári kerület febr. 7-én rendezi 

korcsolyaversenyét, melynek propo
zicióját már kiírták. A versenyt az 

Universitäten rendezi. A szokásos kor­
csolyaszámok mellett Kolozsvár város 
jéghokkibajnokságait is megrendezik 
február 7-én.

Február 2-án és 7-én rendezik mea 
az országos sibajnokságokat. Bukarest 
bői jelentik: A télisportszövetség az 
országos sibajnokságokat f .hó 31-én, 
február 2-an és 7-én rendezi meg Bras­
sóban és Predeálon a következő prog­
rammal :

Január 31 (vasárnap): 18 km.-es sí­
futás szenior versenyzők és 8 km.-es 
futás juniorok (18—20 év) részére 
Predeálon.

Február 2-án (kedden) : 50 km.-es 
szenior sífutás Predeálon.

Február 7-én: Brassóban szenior 
junior siugróversenyek és slalomvr-: se­
nyék.

A bajnokságokkal kapcsolatban 
: nemzetközi versenyek és katonai baj-• 
i nokságok is lesznek.

Az országos bajnokságokra nevezé­
sek a következő címre küldendők: 
UFSR Str. Bis. Énei 10., etaj II. Bu- 
curesti. Nevezési díj egy versenyre 40 
iej, kettőre 70 lej, háromra 100 lej 
Junior versenyzők feledijat fizetnek.

— A Paul Ehrlich Orvostudományi
Egyesület f. hó 28-án, csütörtökön este 
pontosan egynegyed 9 órakor tartja 25. 
rendes tudományos szakülését, melynek 
tárgysorozata a következő: 1. Betegbemu­
tatás: Prof. dr. Steiner Pál: Esetek a
vesesebészet köréből. 2. Előadás: Dr.
Weisz Fülöp: Az Angina agranulocytosis- 
ról egy eset kapcsán (mikroszkópiái met­
szetek bemutatásával.)

— A skadináv államok rádió utján kér­
nék segítséget Amerikától. Berlinből je­
lentik: A három skandináv ország: Svéd­
ország, Norvégia és Dánia kormányai az 
amerikai kolumbiai rádióállomás utján 
felhívást intéztek az amerikai Egyesült 
Államokhoz, amelyben arra kérik Ameri­
kát, hogy ne vonja meg segítségét a 
világválság megoldásánál. Dánia és Svéd­
ország miniszterelnökein kívül egy mjj- 
gasáliásu norvég államhivatalnok besze 
a rádióba
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Kedveiig 
IsflKetíjén

„Kill
gvőzödq

férői“ -m 

párti ffl ki 
A á e s

jet tudósítójától). A n|
Arik vezető politikusa]
,!( beszélgetünk.

___ Milyen impresszíj
Ferdinárd-rend lovagi
r§i ? I
1 ___ a legjobbakkal. Ej
a2 összes politikai páj 
jelői. Nekünk termesze 
tételül szolgált az, h 
IZör is megszólította I 
romnegyed óráig beszá 
fesztelenül, derűsen. I 

A kormán! 
a bankett]

_ És ezek után ]
visszatér a nemzeti pa 

— Nem tudok sem ld 
*em kategorikus nemnj 
tudom, mi történt a 
érán auc:
főleg azért vonult visd 
tői, mert ő az alkotni 
rendíthetetlen hive. E] 
ízt hiszem, hogy csak] 
tozás a közeljövőben, 
riien kiábrándította I 
«lánya. A király tv. I jaj 
és a külföldön egyárát] 
ződve ennek a rezsimij 
ről. Akik ott voltak 
azzal az impresszióval] 
i kormány még meg- 
törvényt s aztán menj 

— Jcrga is ezzel az] 
zott? I

Jorga éri] 
vfeelkedetl

— Nem is tudom, il 
ról. Az egész idő alatj 
csán viselkedett. Ez a. 
lan munkaereje teit 
«agyon megtörtnek Iái 
rás kilenc hónapja alí 
hették az idegrendsze] 
csoda. Impulziv tera 
arra, hogy mindent öj 
kormányban. S ebben 
nyék, dé rnél |
lyozták. Azután Jorgaj 
»ek kétszeresen fái a 
zott érzékenységgel rd 
j"a- /orga e; van k el 
halálról beszélt. Arn 
•rzi az időt. amikor n 
«lök sorából. Antikor] 
hai Erzsébet királynéi 
«rakodóval együtt iufl 
Sonkát, igy szólt a köl

Úgy látszik, a k| 
fst fényképeztetni vei] 
«ék. . . !

Arra az esetre, l 
?fcz, milyen meg' kiás] 

Psrasztpárt?
Miért vaj 
kormányrj

j.U mi tézisünk i|Selemegj parlament fc
bf nia,ny- lehetőleg Pij 
v5l aia,4t a választasd 
ts jS.z^as°k eredménye 
nőni-0* ^aliciós kormi 

képviseltük va{
£nUk ,vo!t a^ ur 
néUrK a„ királyt, hogd
=lteÍI°ltebAen 2 Íe!
en.Q Lebet. Az orszaj
‘dókét3 óurÓibálkozásra 
heti ^ e unk, amikor J
*át Iíagának az effél
meg in 32 J™Presszi 
4 ,.an győződve en
írra ierlete’és valói 

h°g>" nem jó
JSok « körűimé
'«sségft es.ycn,ély,i 
«iós ti k^rt ny°mb

a nemzeti 1 
olyan megoldás I
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,a kedvetlen és helálsejtelmekrői beszélt a Ferdinand-renel lovagjainak
lettjén

„Kilenc hónap után az uralkodó is meg 
győződött a szakértő-kormány teljes csőd- 

— mondja egy volt nemzeti paraszt-
e j _ . .. ... áíSkv ./

<EV “«V-

érői
párti miniszter s«

>vjet ezre'lm. a|

Ciuj.Kolozövár, január 97

|me$i e?.
ponqi bs?-
|ohy|

■uár 27. fAz TJj 
|2. és S an rendezi] 
brszágos szövetség] 
fcnniszverseny baj-] 
lyen hatalmas me-J 
ló. A kolozsvári] 
[Bukarest, Brassó] 
patmár és Nagy-i 
it ették be részvé-J 

I kéri a vidék* 
ktilag jelezzék já*
I egyben közli, 
lyorkban van tel-

(Az Uj Ke-
rCtudósítójától). A nemzeti parasztpárt 
iik vezető politikusával, volt miniszer-

I J beszélgetünk.
■|: vif’ven impressziókkal tért haza a 

ovagjainak bankettje-

Maniu csak akkor tér vissza a nemzeti parasztpárt élére, ha be 
fog következni a rendszerváltozás, „Nem jő, ha a mai súlyos 
körülmények között az uralkodó magára vállalja a személyes 
kormányzás felelősségét ‘

ferdinánd-rcno

A. leg jobbakkal. Nemcsak mi, hanem ; 
ké-os" politikai pártok ott le vő kép\ ia Obi-*8 >«- 

íielö 
léteiül

Nekünk természetesen különös elég­
ii ogy a király több-t”7oIgál

*:;% megszülitotta Maniut. Közel há- 
rnnéíyed éráig beszélgettek egymással,

■ieni derűsen.
A kormány 
a bankett

hattyúdala volt

k I rés oly a bo jn ob 
|tó fagy kitünően 
lórinak és most 
h rendezik meg 
uya verseny eket. Ä 
rbr. 7-én rendezi 
rét, melynek propo 

. A versenyt az 
A szokásos kor- 
Kolozsvár város 
is megrendezik

l-én rendezik meg\ 
Ságokat. Bukarest 
lortszövetség az 
1 cat f .hó 31-én, 
I iezi meg Bras- 

következő prog-

ko): 18 km.-es si- 
Izők és 8 km.-es 
120 év) részére

50 km.-es

szenior -
-In <- J.í'jZjx. v l : • -

kapcsolatban1 
és katonai baj-

Icságckra neveze­
tűre küldendők: 
j 10., etaj II. Bu- 
tgy versenyre 40 
gomra 100 3ej--j 
edijat fizetnek.

Orvostudományi
J csütörtökön este 
] órakor tartja 25. 
akülését, melynek 
tő: 1. Betegbemu- 
|er Pál: Esetek^ » 

2. Előadás: k>r-
i agranulocytosis-
ilkroszkópiai meL'

_ És ezek után Maniu csakugyan j
r • aér a n ,r. ü parasztpárt élére? j
- Nem tud . kateg ikus igennel,

’„-gteir-ir-: ílaszolni. Nem
mi t-' r:ért a kedd délutáni két !

i Nem titok, hogy Maniu í
főleg azért ve : vissza a politikai élet- j

kormányzás felelősségét
i felé egyaránt azt fogja jelenteni, hogy 

a király uralkodik és a kormányzás íele- 
I lősségét a nemzet vállalja magára.
I — Erre az esetre Maniu viszatérne 
I pártja élére?

Maniu nehezen határozza el 
magát valamire

— Maniu, ahogy én őt ismerem, nehe­
zen határozza el magát valamire. Kocka 
zatos volna megjósolni, hogy meddig fog 
még Badacsonyban maradni. Nem volna 
meglepő, ha konkrét rendszerváltozás 
esetén csakugyan visszatérne minden to­
vábbi halogatás nélkül a nemzeti paraszt­
párt élére. A személyes előfeltételek meg 
vannak hozzá. A király toasztjának elmen

dúsa után elvegyült a lovagok között s a 
nemzeti parasztpárti politikusok előtt 
valóban a leg'nizelgőbb hangon nyilatko­
zott Maniu személyéről. Olyan kijelenté­
seket tett róla, amelyekre Maniu méltán 
büszke lehet. Jelen voltam a párbeszélnél, 
amely a király és Man lelkész között folyt | 
le. Titulescu elnökségéről került szó és | 
Man lelkész megjegyezte, bog)7 Titulescu i 
idegei egyetlen nemzeti parasztpárti ve-ze- ; 
tőségi ülést sem bírtak volna el. j

Erős idegekre van szüksége 
a párt elnökének

— Igen — válaszolta a király —, a mai 
súlyos viszonyok között jó az, ha Maniu 
nyugodt hidegvére irányítja a nemzeti ; 
parasztpártot.

'■ Ez a kijelentés önmagáért beszél. De 
j ugyancsak lekötelezőén kedves volt az 
; uralkodó Vaida Sándorhoz és Popovici 
i Mihályhoz is. A velük való beszélgetése 

során kifejezte azt az óhaját, hogy me»
I akarja hallani véleményüket az aktuális 
í politikai kérdésekről. így került sor arra, 

hogy Maniu, Vaida és Popovici audieu- 
1 r-iál kértek az uralkodótól.

— Mit gondol, miniszter ur, hogyan fog: 
megoldást nyerni a belpolitikai válság?

— Erre a kérdésre talán még Pitim 
sem tudna válaszolni. A helyzet nincs ki­
kristályosodva. A nagy pártok még nem 
precizirozták álláspontjukat. Talán ez a 
bizonytalanság az egyetlen erő, amely a 
jelenlegi kormány életét meg fogja hosa- 
szabhitani... (k.)

' Bucuresti-Bii kar etet, január 27. Vaida
Sándor szerdán délután 4 órakor audien­
cián jelent meg az uralkodó előtt. Manie 
és Vaida szerdán este elindultak Buka- 

! restből és ma délben érkeznek meg Ke- 
1 lozsvárra. Maniu kedd este és szerda dél- 
: előtt hosszabb megbeszéléseket folytatott 

Mihalache, Mironescu, Madgearu, Junian, 
Popovici és Vaida volt miniszterekkel. 
Megállapították a nemzeti parasztpárt 
jövőbeni politikájának irányvonalait.

• Madgearu királyi audienciáját február 
' elsejére, hétfőre tűzték ki.

lendithe'et’en híve 
a hiszem, hogy ( 

ás a közeljövőbe 
riiea kiábránc

■tmá nyos kormányzás 
Ebben a tekintetben 

:yan Várható vál­
ni. Az uralkodót kese- 

1 a ..szakértők“ kor-
fir.-a. A király tv Na. hogy a belföldön 
és a"külföldön egyaránt meg vannak győ­
ződve ennek a rezsimnek a teljes csvdjé-

' anketten, mind 
azzal az impresszióval távoztak, hogy ez 
a kormány még megszavaztat két-három 
törvényt s aztán menni fog.

— Jorga e>" az impresszióval távo-

Jorga érthetetlenül furcsán
viselkedett

— Nem is tudom, mit mondjak Jurgá- 
lól. Az egész ovi alatt érthetetlenül fur­
csán viselkedett. Ez az ember, akit párat­
lan munkaereje tett világszerte híressé,
1 lágyon megtörtnek látszott. A kormány­
os kilenc hónapja alaposan próbára te­
lették az idegrendszerét. Ami nem is 
csoda. Impu.ziv természete ösztönözte

hogy mindent ő csináljon ebben a 
kormányban. S ebben nemcsak a körűimé­
re!-;, de né!, munkatársai is megakadá- 
I'ozrák. Azvtár. J-srga hiú természet, aki­
iek kétszeresvn fáj a kritika és aki tul- 

!!f-U érzéken;;éggel reagál a támadások- 
p. Jorga e: van keseredve. Állandóan a 
halálról beszélt. Arról, hogy közeledni 
ífzi az időt. amikor neki távozni kell az 
Jiók_ sorából. Amikor összegyűltünk né-

,~.pgy látszik, a király le akarja ma­
lit: fényképeztél ni velem, mielőtt meghal"

;i~ Arra az esetre, ha kormányválság 
Iiesz’ m9yen megoldást javasol a nemzeti

■rasztpárt?

Miron Wolf sorit, a moszkvai egyetem zsidó 
professzorát kizárták a kommunista pártból

és megfosztották állásától
Odesszában is felfüggesztettek két > sidő egyetemi tanárt, mert nem tartották be a szovjet irányvonalait

Moszkva, január 27. Miron Wolfs on 
professzort a moszkvai egyetem hírneves 
zsidó tanárát, akit még egy esztendővel 
ezelőtt ünnepelt a szovjetkormúny és a 
„tudomány érdemdús munkásának“ titu­
lálta — mensevista teóriái miatt kizárták 
a kommunista pártból és ugyanekkor meg 
fosztották az állami könyvkiadó és a bib­
liográfiái intézet igazgatói állásától is. 
Megtiltották továbbá, hogy előadásait 
folytathassa az első és a második moszk­
vai egyetemen.

Miron Wolfson professzor, aki ezek 
után teljesen nincstelenné vált, hírneves

zsidó tudósok leszármazottja. Ő maga is 
jesiva-bocher volt fiatal éveiben és 15 
esztendeig munkatársa voltj a Hamélic 
című héber napilapnak. Huszadik életévé- 

: tői kezdve aktiv résztvevője volt a forra­
dalmi mozgalomnak és hosszú szibériai 
száműzetésben sínylődött emiatt. 1905- 

' bén kiadott amnesztia folytán visszatért 
Oroszországba és három doktorátust szer- 

I zett: az orvosi, a jogi és a matematikai 
fakultásokon. Egyik legtekintélyesebb es 
legismertebb tudósa volt Oroszországnak. 
Legutóbb a politikai, a gazdasági és a

történelmi materializmus előadója volt 
mindkét moszkvai egyetemen. Számos 
irásmüt adott ki különböző politikai és 
gazdasági problémákról, amelyeket több 
európai nyelvre fordítottak le.

Ezzel egyidejűleg az odesszai egyetem­
ről is két zsidó egyetemi tanárt függesü- 
tettfck fel. A pártonkivüli Kogan prenesz- 
szórt és Weinstein profeszort. aki a kom­
munista. párt tagja volt, azzal a cimmej, 
hogy tudományos működésükben és elő­
adásaikban nem tartották be a szovjet- 
ideái irányvonalait.

BIBI

ti & ;f a háború
Oen voít kínai külügvmiiUszíer szerint japán egész Kína és a Csendes-Óceán fölötti uráíomra 

' tor. A népszövetségi tanács ma hirdeti ki határozatát a mandzsurial konfliktus ugyebeti
koncessziósLondon, január 27. Csen, a lemon­

dott kínai külügyminiszter a Morning- 
post tudósítója előtt kijelentette, hogy 
Japán nemcsak a Mandzsúria, hanem 
egész Kína és a Csendes-óceán feletti 
uralomra tör. Távolkeleten jól tudják, 
hogy az Egyesült Államok és Japán kö­
zött a háború elkerülhetetlen .A .japá­
nok még a washingtoni konferencia óia 

! készülnek állandóan az északamerikai 
Í unió elleni harcra, mert nem tudják 
I felejteni, hogy Washingtonban meg- 
s alázták őket.

Egyébként a sanghaii eseményekkel

Miért van szükség koalíciós 
kormányra

jjA .fth tézisünk nagyon egyszerű, A 
Parlament feloszlatása, semleges

let lehetőleg Prezan marsall elnök- - „~-0-----
vá,e a,v a valasztások levezetésére és a ! kapcsolatban amerikai kormányrészről 
tandó i°k- e.redményc alapján megalaki- ■ közelebbről közük a tokiói kormány- 

Koahciús kormány. Ezt az állás- ! nyal azt a? amerikai hivatalos állás­
pontot, hogy a nemzetközi rendőrség 
teljesen elegendő Sanghai japán lakos­
ságának megvédésére is

egy., japán repülőgépet a kínaiak lelőt- 
I tek. A város japán megszállása közvet- 

len küszöbön áll. A japánok a napiren-
___ I den lévő összeütközéseket akarják fel-

gek is kénytelenek lesznek beavatkozni i használni a város megszállásának ürü- 
Ujabb hírek szerint nagy japán ten­

geri haderő nyomul Sanghai kikötője

1 megkímélni a nemzetközi 
i terület uccáit és építményeit sem. Va- 
i lószinii, hogy japán-kinai harc esetén 

a francia, amerikai és angol helyőrsé

felé..
Egyidejűleg Charbin környékén a 

japán-kinai harcok kiújultak. Tegnap

1 gyéül. -
A mandzsuriai konfliktus ügyében. a 

népszövetségi tanács a csütörtöki nyil­
vános ülésen kihirdeti határozatát a 
mandzsuriai konfliktus ügyében.

I •‘•'uuuuí Kurinany. Ezt az ----
«IV,, képviseltük valamennvien, akiknek
"'Kalmük • - - •
Áertüí-íA.?.‘UK- volt az uralkodóval beszélni.
íé1 c!K a,királyt, hogy tegye lehetővé mi- 

a jelenlegi rendszer meg 
— ,«rr“'e'esét. Az ország nagyon ráfizetett 

k rádió utján kér- I iá5k a Próbálkozásra és ma nem olyan 
tói. Berlinből je- | heti i amiI<or egy állam megenged
íáv ország: Svéd- 
nia kormányai az 
idióállomás utján 
merikai Egyesülj 
rra kérik Ameri-
neg segítségét a
1. Dánia és Svéd- 
i kívül egy ni£i' 
livatalnok besze _ ..... __

amely

*át ^a^anak az efféle kísérletezés luxu- 
He, z az impresszióm, hogy7 a király 
j ,.aa győződvre erről. Az uralkodót ez 
írra ler^e^e’és valószínűleg rávezette 
'kCT. ^ jó az, ha a mai súlyos 
>á]j,A Jí es körülmények között magara 
IfiggyJa, e8>d személ>"es kormányzás fele- 
«’óg ' " Ezért nyomul előtérbe a koali- 
Sjy tagy a nemzeti kormány megoldása.

J yan megoldás, amely kifelé és be-

Sanghaiban egyébként a helyzet to­
vábbra is feszült. A japán városrész­
ben 4000 japán katona tartózkodik s 
a kínaiak is összegyűjtöttek 17 ezer- 
embert a kínai negyedekbe. A kínaiak 
erősen őrzik a városi rádióállomást.

A kínai katonaság a nemzetközi, kü­
lönösen a francia koncessziós terület 
határán készített loveszarkokat Ha 
összeütközésekre fog sor kerülni két­
ségtelen, hogy a lövöldözés nem fogja

AlámerQlt és nem mú életlen ma- 
gépéi az angol admlralltás egyik

buvárhajéja
Nem találják az elsülyedi N. 2-5t. Ötvenhárom ember teljesített

szolgálatot a buvárhajén
London, január 27. Az admiralitás 

közli, hogy az N. 2 buvárhajó a délangliai 
Portland Bill közelében ma délelőtt alá­
merült s azóta nem ad magáról életjelt. 
Torpedórombolókat és tengeralattjáró­
kat rendeltek ki a Lyme Bay vizére, hogy 
igyekezzenek felkutatni az alámertilt ten­
geralattjárót.

Mindezideig az alámerült N. 2 tenger­
alattjárót nem találják. A szerencsétlen­
ség színhelyén számos tengeralattjáró és

torpedóromboló kutat a buvárhajó utám 
vizen és viz alatt, eddig eredménytelenül.

Az alámerült N. 2 buvárhajón 48 főnyi 
legénység, 6 tiszt és egy távirásztiazt 
teljesítet szolgálatot. A tengeralattjáró 
személyzetének 48 órára való oxigénje 
van.

A buvárhajó testvérhajója, az N. 1 
évekkel ezelőtt ugyancsak a La Manche 
csatornában sülyedt el. Akkor a hatra» 
főt kitevő személyzet a rizbe fulladt.

híj
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Helyszíni riport a Dés melletti borzalmas gyilkosságról

Párszáz lejért, kis dohányért, ingó' 
Ságokért gyilkolták meg a forda

Slum házaspárt

Tordavilma. január 27. (Az Uj Ke­
let kiküldött munkatársától.) Vasár­
nap délelőtt terjedt el a hire Désen a 
tordavilmai borzalmas kettős gyilkos­
ságnak. Blum Hermán és feleségének 
meggyilkolásáról érkezett a hir és a 
város zsidóságában valósággal drámai 
hatást váltott ki. Blum Hermant, a 
szegénysorsu, kis falusi zsidó kereske­
dőt mindenki ismerte. Töpörödött, ne- 
hetzen élő emberke volt, kevés pénzzel 
és ennek arányában sok nyomorúság­
gal. Meggyilkolták. Feleségével együtt.

Falu az Isten háta mögött 
Egy óra múlva autón megyünk ki 

Torda vilmára. Harmincötkilométeres 
autó ut. Tordavilma tizennégy kilomé­
terre fekszik az első vasútállomástól. 
Nagyilondától. Vigasztalan, koldus­
szegény vidék, járhatatlan utakkal és 
falusi kulturálatlanságba visszavonult 
emberekkel. Kétszáz házból áll ez a 
község. Apró, elszórt parasztházak, a 
keleti Kárpátok nyúlványainak tövé­

ben. A községen robogunk át, közben 
a vasárnapi semmittevésben az uccán 
csoportosuló parasztoktól kérdezzük az 
irányt. Mindenki a gyilkosságról be­
szél. Egy paraszt felül a soffőr mellé. 
Kihajtatunk a faluvégre. Kis domb tö­
vében stoppolunk le...

A Blum házaspár viskója
Az első pillanatban nem tudja az em 

bér, mi ez. Ház? Apró Vityilló, düle- 
dező falakkal. Kis üzlethelyiség, fölöt­
te a név: Blum- Herman.A ház körül 
tizenöt, szakállas, pajeszes zsidó. Te­
metésre jöttek. Akik sírnak: rokonok. 
A magányosan élő, becsületben megöre 
gedett házaspár távoli rokonsága.

Belépünk. Egy szoba, mögötte a 
konyha. A szoba valaha ivó volt. A 
kocsmaengedélyt beadták. Hónapok óta 
csak trafikot árulnak Blumék. Ebből 
tengették magukat, meg a három hold 
földből, ami a ház körül terül el. Sze­
gényes bútorzat, szekrények, az egyik 
félig leégve, a másikból a földre kiha- 
jigáivá a tüzből kimentett vizes ruha­
nemű... A tűz nem terjedt tovább, csak 
a szobában semmisített meg egy-két 
bútordarabot...

Véres tetemek a két ágyban... 
Lépésról-lépésre haladunk a szobá­

ban. És egy pillanatban irtózatos, lát­
ványtól ijedünk vissza... A vértől borí­
tott ágyak... Bennük letakarva a holt­
testek. A jobboldali ágy mellett hatal­
mas kés, vörös a vértől... Rendes, jó 
konyhakés. Azelőtt kenyeret szeltek 
vele...

Dr. Rosca Valér vezetőügyész felleb­
benti a takarókat.

Két ráncos, öreg arc. A hetvenegy­
éves Blum Herman és hetvenhatéves 
felesége. Arcuk csupa vér. Blum Her- i 
man ősz szakálla csapzott az alvadt 
vértől. A vezetőügyész egyre jobban 
emeli fel a takarót. A fejek szinte kü­
lönváltak a testtől. A hatalmas kés va­
lósággal leszelte a két ember nyakát. 
Borzalmas vérfoltok a lepedőn.

Támolyogva megyünk ki az udvarra, 
friss levegőt szívni. Itt valami állatias 
kegyetlenséggel követték el a gyilkos­
ságokat...

A vezetőügyész kihallgatásokat foly­
hat.

Álmukban érte őket a halál
— A gyilkosságot — mondja — pén­

tekről szombatra virradó éjszakán kö­
vették el. Az udvarról, hátulról hatol­
tak be a házba. Beosontak a szobába. 
Blumék nem ébredtek fel. A tettesek 
átmentek a konyhába és magukhoz vet­
ték a konyhakést. Azután bejöttek a 
szobába és hátborzongató kegyetlenség

Ä falu leg5Z£géöye&*& k&rcssnárosa volt, mhl hónapokkal 
ezelőtt visszaadja sz linSmSrési engedélyt. Egy paraszt- 
gazda három hőid főidet hagyott ölemre, s állítólag az 
elhalt paraszt unokaöccse volt a gyilkos

Ez hálából rájuk hagyta három hold 
földjét. Letartóztatták a meghalt pa­
rasztgazda unokaöccsét (nevét ható­
sági intervencióra egyelőre nem közöl­
hetjük), aki örököse lett volna. A letar 
tóztatott tagad.

A bizonyítékok hézagosak. A legény 
bűnösségét senki nem igazolhatja. De 
ha valóban rablógyilkosságot akartak 
volna itt elkövetni, akkor a falu mó­
dosabb zsidó kereskedőjének, vagy mó­
dosabb két román üzlettulajdonosának 
házába látogattak volna el a tettesek.

gél, elvágták előbb Blum Herman nya­
kát. Lehet, hogy Blumné fel sem éb­
redt. Az öregembert álmában lepték 
meg. Azután végeztek az öregasszony­
nyal is...

Pár száz lejért: kétember élete
A nyomozás célja: előbb megállapí­

tani, hogy mennyi pénz volt Blumék 
lakásán. Állítólag semmi nem volt. De 
lehet, hogy volt egy kis összeg, össze­
sen ezer lej. Egy-két értéktelen ingó­
ság tűnt el, pár doboz dohány...

Tehát egészen sikertelen rablógyil­
kosság. Kis dohányért, aprópénzért, in­
góságokért két öreg emberélet...

A második cél: megtudni, ki követ­
hette el a gyilkosságot ?

A dési csendőrök már szombaton 
kijöttek. Letartóztattak három parasz­
tot. Semmi eredmény. Egy gyanuok 
van csupán.

A földért...
És ha ez igaz, akkor a parasztgyil­

kosságok tipikus esete vitte másvilágra 
Blum Hermant és feleségét. Gyilkosság 
a földért. Blumék éveken keresztül 
ápoltak egy módosabb parasztgazdát.

„El mole rachmim“...
Azt mindenki tudta, hogy Blumék- 

nál nincs pénz...
A nyomozás erélyesen folyik és rö­

videsen eredménnyel is kecsegtet. A 
helyszínen még egy szomorú jelenetnél 
asszisztálunk. Dr. Popescu Tivadar tör 
vényszéki orvosszakértő felboncolja a 
holttesteket. Délután lezajlott a teme­
tés...

A kis faluban nagyon, nagyon szo- 
; moruan hangzott el a nagyilondai sak- 
ter szájából az „el mole rachmim“...

(s. m.)

seabmbAs

A kényszeregyezséget kérő kereskedő 
nem fellebbezhet, ha a törvényszék 

megadja a kényszeregyezséget
Bucuresti-Bukarest, január 27. (Az Uj 

Kelet tudósítójától). A legfőbb semmitő- 
szék ma délelőtt kezdette meg egy igen 
érdekes kényszeregyezségi per tárgyalá­
sát, amellyel kapcsolatosan a legfőbb 
jogszolgáltatási fórum joggyakorlatot fog 
teremteni abban a kérdésben: a kényszer­
egyezséget kérő fél megfellebbezheti-e a 
kényszeregyezség omologálásáról szóló ha 
tározatot. A kényszeregyezségi törvény 
gyakorlati alkalmazása során kiderült, 
hogy a törvény rendelkezései nem bizto­
sítják eléggé a kényszeregyezségi eljárás 
gyors lefolytatását. Bár az igazságügymi­
nisztérium rendeletileg utasította az igaz­
ságszolgáltatási fórumokat, hogy soron 
kívül tárgyalják le a kényszeregyezséggel 
kapcsolatos fellebbezéseket, egyes kény­
szeregyezségi perek éveken keresztül el­
húzódnak, ami a hitelezők nyilvánvaló 
megkárosítását jelenti.

A nagyváradi törvényszék hónapokkal 
ezelőtt omologálta Sonnenwirth Mór ot-5--------------------------------------------------
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tani kereskedő kényszeregyezségi kérését, 
amelyet a hitelezők megszavaztak. Son- 
nenwirth fellebbezést jelentett be, nem az 
omologálás ténye ellen — ami abszur­
dum volna —, hanem a kényszeregyezségi 
döntésben foglalt részletintézkedések el­
len. A nagyváradi tábla a törvény 37. és 
38. szakaszára való hivatkozással elutasí­
totta a fellebbezést, miután a vonatkozó 
szakaszok serint az adós csak abban az 
esetben fellebbezhet, ha megtagadták a 
kényszeregyezség omologálását. A nagy­
váradig tábla ezt úgy interpretálta, hogy 
az adós a jelenleg érvényben levő tör­
vény szellemének megfelelően nem támad 
hatja meg az omologálást kimondó dön­
tést. Sonnenwirth az Ítélet ellen fel folya­
modással élt a legfőbb semmitőszékhez. 
A semmitőszék első szekciója előtt bő 
jogi vita folyt le a kérdésben. A semmitő- 
szék január 30-án hirdeti ki az Ítéletet, 
amely egyúttal joggyakorlatot is teremt 
ebben a kérdésben.

Bukarest, január 27. Fr. frank 6.59, 
font 580, dollár 167.55, lira 8.46, cseh 
korona 4.98 és fél, sv. frank 32.79, bel­
ga frank 23.37, márka 39.85. Zürich: 
Lej 3.04, lira 25.73, holland forint 
208.40, font 17.59, dinár 9.07, márka 
120.85, cseh korona 15.17 és fél, dol­
lár 5.13, fr. frank 20.18 és fél, zloty 
57.35.

a
»Hágmáfks 
negovje Ont 

a nemi 
ietegségs* 
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Csehszlovákia redukálja a rozsbeho­
zatalt. Párisból jelentik: A csehszlová­
kiai agrárérdekeltségek a rozsbehoza­
tal korlátozását sürgetik. Szerintük 
az importrozs máris meghaladja a 
szükségletet.

Deficites az osztrák külkereskedelmi 
mérleg. Bécsből jelentik: Az ausztriai 
import összértéke 1931-ben 2208.2 mil­
lió schilling, a kivitelé 1340.5 millió. A 
külkereskedelmi mérleg deficitja 867.7 
millió, 8.4 millióval több, mint az 1930- 
as évben.

Hírek a búzafrontról. Londonból je- , 
lentik: Fennáll a lehetősége annak, | 
hogy a kormány el fogja rendelni, I 
hogy az angol gazdáktól csak előre 
megállapított, fix áron lehessen gabo­
nát vásárolni. _ Az Egyesült Államok j 
ban az elmúlt évi 42 millió acreval í

Kacagtató
purim! •gyleiwonasos

Telitalálat
a Korházsorsjegy bonyodalmai

Hat szereplő
Egyszerű díszletek ,

Ára előadási jogdijjal együtt 300 l6i
Megrendelhető az Uj Kelet könyosztáíy-

szemben 36 millióra becsülik a beveted 
búzaterület nagyságát. A várható ter I 
més aligha lesz több 120 millió méter'l 
mázsánál, szemben az 1931-es 9in I 
lió mázsával. ‘

Csütörtök, január 20.
Bukarest. 19.45: Grammofon. 20: AfhJ 

nasiu baritonénekes hangv. 20.20: Szimf 
hangverseny. '
Hirek aP?V n?‘15r:- G.rammofónhangv. 9.36: 
Hírek. 12.05: Cigányzene. 12.25: Hírek
1: Pontos időjelzés, időjárás. 2.45 • Hirek 
4Ú háztartásról. 4.45: Pontos időjelzői' 
időjárás, o: A földművelésügyi minis*- 
terium előadássorozata. 5.30: Ostends- 
jazz. 6.30: Angol nyelvoktatás. 7: EJ*, 
adás. 7.30: Thomas: Mignon c. operája, 
maid cigányzene.

Becs. 19.40: Hegedű, gitár. 20.4«: 
Szimf. hangv. 22.15: Cigányzene.

Berlin. 19.30: Hogy táncolt a régi Ber­
lin.

Breslau. 17.30: Kávéházi zene. 
Hamburg. 20: A über: Fra Diavole i. 

operája.
Langenberg. 20: Meyerbeer-est. 
Lipcse. 16: Olasz operákból. 
Stuttgart. 22.40: Tánczene.
Varsó. 19.35: Garmmofón. 20.15: Kőit. 

nyü zene.
Kattowitz. 20.15: Könnyű és tánczeni 
Riga. 21.30: Zongora hangv.
Milánó. 19: Grammofon. 21: Opera. 
Róma. 20: Grammofon.
Prága. 20.15: Énekkar. 21: Hegedű- 

hangverseny.
Pozsony. 21: Hegedühangv.
Brünn. 20.15: Fúvószenekar. 21.30: le­

ged ü- és zongorahangv.
Kassa. 20.30: Schubert-dalok. 
Toulouse. 22.30: Heroiad, Mefiszté, 

Norma és Tannhauser c. operákból.

Péntek, január 29.
Bukarest. 19.40: Opera. 20: Wagnes: 

Tristan és Izolda.
Budapest. 9.15: Katonazene. 9.30: Hl 

rek. 12.05: Balalajkazene. 12.25: Hírek. 
1: Pontos időjelzés, időjárás. 2.45: Hírek 
4: Elbeszélés. 4.45: Pontos időjelzés, idő­
járás. 5: Hangv. 6: Szarvasmondák és 1» 
gendák, 6.25: Cigányzene. 7.25: El.őadÖ 
a fagyáéról. 7.50: Klasszikus operettrészl 
9: Odry Árpád előadóestje. 9.45: Pontok 
időjelzés, időjárás. 9.55: Zenekari hangt, 
10: A zeneművészet klasszikusai. 10.9(1: 
Időjárás, utána cigányzene.

Becs. 21.10: Berlioz, Ravel. Debueff 
müveiből szimf. hangv., utána jazz.

Berlin. 20: Musszorgszkij: Boris G* 
dunov c. operája.

Breslau. 23.15: Tánczene.
Hamburg. 22.30: Strauss hangv.
Langenberg. 17: Zenekar, alténekkel.
Lipcse. 16.30: Szimf. hangv.
Stuttgart. 22.40: Tánczene.
Varsó. 20.15: Filharmonikus hangv. 

22.50: Tánczene.
Kattowitz. 20.15: Szimf. hangr.
Milánó. 21: Szimf, hangv.
Róma. 17.30: Operaáriák. 20: Gramirt»- 

fón. 21: Schubert: Három a kislány cin* 
operettje.

Prága. 20.05: Fúvós zene.
Kassa. 18.40: Spanyol dalok. 19.21 

Jazz. 20.20: Zongorahangv.
Brünn. 19.40: Wagner-est.
Toulouse. 21.30: operarészl. 21.45: Ar­

gentínai zene. 24.30: Debussy müveiből

Öténél az Ideges emberitek
Dr. Völgy esi Ferenc egyik legnagyobb 
gyakorlati és elméleti szakember, 312 o 
dalas nagy uj könyvében mindent tm# 
magyaráz, mindenre tanácsot, utasítást 
segítséget ad. A hatalmas könyv ára - 
lej Lepagenál, Kolozsvár, postán uta*" 
réttel franco. Kérje az uj könyvek íe& 

zekét Lepagetól.

Kifizették a2

Négys

plesz! Stern Zsr1

Cluj-Kolozsvar f 
Kelet tud.) Az Érd 
aan várakoznak a
Ödön, nagyváradi
let illusztris cikkírd 
érdekeltek közül tzj
la ügyvédje. A mái 
nidus, Stem Zseni 
ér. Zigre Miklósnj 
klienseket, akik j 
keztek meg Kolozj 
gyek a milliót. A 
a belényesi Stem 
nyével, a kiskerpej 
lóval. A síkul ai ésl 
lók a Park-szállodl 
váratnak magukrJ 
néhány perccel rrj 
Stern Zseni, nen 
mondja. Balján a 
polgárilag házassá 
Zseni illetőleg Wj 
belép, mondhatni 

libben és az alulii 
viselt sajtó őszi ni 
kedves mosollyal 
Az olvasó nyilván I

; Az intervju:
_ örvendünk, 

játék fináléjához.] 
— Maga örven| 

mondjak én?
— Mondja, mel 

:sabb pillanat ebbl 
»áriában? Most íj 
sé, hogy átveheti f 

— Ó, hiszen eJ 
pillanat...

— Ez tehát a J 
— Hát persze.! 

pillan ?A, amikor I 
sorsjegy nyert és| 
Akkor... Nagyon 
aztán végig. Állal 
hogy már vége vl 
ktidtem a vőlegéij

A '
Uj szereplők 

Menyhért urnák 
szikvizgyáros N
békebiró. Puszta 
2*eni, ha Váradod 
fonálni. Egy udj 
Zimmermann ur j 
•mber és jó szive 

"—Hát hagytad 
keresztül pereskj 
°4a a pénz felét I 
•cég az ügyvédek. 

Stern Zseni besJ 
7~ A lapok nem 

Másképpen írták. I 
Engem például Sj 
Sternnek hívnak, 
hogy Plesz a vőle 
ysak megkért éj 
"hucább... Nekem 
42 enyém volt... 
fcekem adta...

lrégre itt van 
£cn itt van, de nd 
fotelben és halig.

Itt az eks2 
gond ója, 1 

áz eksz égés 
Pór ősz ]

alő és

Frak kin
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[január 20.
[ammofón. 20: Atha. 
havgv. 20.20: Szimf'

lmmofónbangv. 930 
h'zene. 12.25: Hírek 
tiojarás. 2.45: Hírek 
[5: Pontos időjelzés 
jmüvelésügyi minis*] 
Ita. 5.30: Ostend*, 
[velvoktatás. 7: EWu 

ion c. operája^

|edü. gitár. 20.4*^ 
Cigányzene, 
táncolt a régi Ber-

k'éházi zene.
|ber: Fra Diavolo «.

íeyerbeer-est.
Operákból.
[ánczene.
Imofón. 20.15: Köay.

Könnyű és tánezer.s. 
prahangv. 
hofón. 21: Opera. 
|fón.
Bkkar. 21: Hegedii-

iühangv.
Iszenekar. 21.30: Mé­
rv.
íoert-dalok. 
lHeroiad, Mefiszté| 
r c. operákból.

Inuár 29.
Dpera. 20: Wagne&í

tonazene. 9.30: Hl* 
[ene. 12.25: Híreit 
lő járás. 2.45: Hirek 
pntos időjelzés, idő- 
earvasmondák és ie» 
pene, 7.25: Előadj
Bszikus operettrészl,. 
pestje. 9.45: Pontod 
15: Zenekari hangt* 
klasszikusai. 10.3ß! 
rzene.
hz, Ravel, Debus«/ 
}., utána jazz. 
Irgszkij: Boris &*"

[zene.
ráüss hangv. 
pékár, alténekkel.

hangv.
Inczene.
Fmónikus hangt-

nf. hangt, 
ngv.
iák. 20: Gramrnf- 
m a kislány cint*

19.2»:pene.
[yol dalok, 
ingv. 
ír-est.
[rarészl. 21 45: Ar- 
Debussy müveit*».

Kifizették az egymilliót

Négyszáz darab ezrest és 50-50 kiló 
rézpénzt vittek haza Stern Zseni 
és Piesz Béla Kolozsvárról

„Kár, hogy nem kaptam meg as egész®!“ — mondja 
Stern Zseni. Plesz Béla hallgat és rendkívül isomoin

pie$z: „Enyém kellett volna legyen az egész“, 
jiern Zseni: „Engem Illetett volna meg a millió“...

riuj.Kolozsvár, január 27. (Az Uj 
tóét tud.) Az Erdélyi Bank irodájá­
én várakoznak a millióra. Dr. Váradi 
Ödön. nagyváradi ügyvéd, az Uj Ke­
ift illusztris cikkírója az első, akivel az 
‘rdekeltek közül találkozunk. Plesz Bé- 
? ügyvédje. A második ur dr. Pop Ro- 
ffluZ«-». stern Zseni j°gi képviselőjének,
,, ugre Miklósnak a veje. Várják a 
klienseket, akik szerdán délelőtt ér­
eztek meg Kolozsvárra, hogy felve­
rek a milliót. A sikulai Plesz Béla és 
8 belényesi Stern Zseni, az ő vőlegé­
nyei, a kiskerpesdi Weinberger Lász­
lóval. A sikulai és kiskerpesdi főszerep 
iök ä Park-szállodában laknak és kissé 
váratnak magukra. De négy óra után 
néhány perccel megjelenik a színen 
Stern Zseni, nem Steiner, ő maga 
mondja. Balján a vőlegény, akivel mái' 
oolgárilag házasságra is lépett. Stern 
Zseni illetőleg Weinberger Lászlóné 
belép, mondhatnánk úgyis, hogy be­

libben és az alulírott személyében kép­
viselt sajtó őszinte szerencsekivánatait 
kedves mosollyal köszöni és nyugtázza.
Az olvasó nyilván kiváncsi, hogyan néz

ki ez a Stern Zseni. A sorsjegy vígjá­
ték hősnője. Akiről annyit Írtak és aki­
vel kapcsolatban, (no meg Plesz Bélá­
val kapcsolatban is) eddig összesen 38 
vélemény-nyilvánító levél érkezett 
be az Uj Kelet szerkesztőségéhez.

Stern Zseni a bankkassza előtt 
A hősnő, Stern Zseni, igy a reálitá- 

sok: bankkassza, vőlegény és ügyvé­
dek központjában egyike azoknak a 
lányoknak, akikkel sűrűn találkozik az 
ember. Barna. Toalett: igénytelen szür­
kés télikabát biberettgallérral, drapp 
hócsizma. A télikabát alól a térden alól 
érő barna ruha elővillan. Drapp se­
lyemharisnya, a fején pedig barna bár 
sonykalap, szabásával bizonyítva, hogy 
Belényesen is igyekeznek a modern di­
vatáramlatokhoz csatlakozni. Stern 
Zseninek csinos lábai vannak és fél­
magas növése. Barna szeme, karakte­
risztikusan keleti orra és kifejező szá­
ja. Kevés rúzs. Haja bőségesen és kis­
sé kócosán hull ki a kalap alól. Arca 
a megszokott mosolyokat és a megszo­
kott szavakhoz az ismert mimikát pro­
dukálja. £

A legizgalmasabb pillanat
r Az intervju:
_ örvendünk, hogy elérkezett a víg­

játék fináléjához...
— Maga örvend ? Hát akkor mit 

«ondjak én?
_ Mondja, melyik volt a legizgalma 

sabb pillanat ebben a bonyodalmas his­
tóriában ? Most nem izgatott egy kis­
sé, hogy átveheti a pénzt?

— Ó. hiszen ez a legkevésbé izgató 
pillanat..

— Ez tehát a megnyugtató pilanat...
— Hát persze. Az volt az izgalmas 

pillar.?.4-, amikor megtudtam, hogy s. 
■sorsjegy nyert és kiadtam a kezemből. 
Akkor... Nagyon izgatott voltam.. És 
aztán végig. Állandó izgalom volt. Jó, 
hogy már vége van. Közben meg is es­
küdtem a vőlegényemmel..

Weinberger Lászlóval, aki mosolyog 
va hajlong és boldogan nézi a meny as z- 
szonyát. A szemüvege alól, A szemüveg 
mögött kis érdeklődő szemek, fölötte 
majdnem egészen kopasz fej és az el­
maradhatatlan hajlott hát, mely első­
sorban tűnik fel, amint a kiskerpesdi 
kereskedő ide-oda mozog és érdeklő­
dik a hozományért, közben mosolyog és 
boldog nézésekkel, szemléltén a meny­
asszonyt, aki polgárilag már a felesége, 
de egyházilag még nem.

__ A zseni szabadon fog rendelkez­
ni ezzel a pénzzel — mondja — én 
megelégszem annyival, amennyi azelőtt
volt... .

__ Ó hiszen nem olyan nagy pénz
ez — mondja Zseni, — ha még az égé- 

I szét megkaptam volna...

érzésem, hogy jó lett volna metgartani 
az egészet. Nekem adta a sorsjegyet a 
sorsjegy az enyém. Semmi köze a töb­
bihez. De semhogy a pereskedéssel men­
jen el a pénz... Inkább jobb igy. Egysze­
rűbb. Nem?

— Igaza van — mondjuk — teljesen 
igaza van...

Plesz Béla is bólint. Ő is biztosan azt 
gondolja, hogy a másiknak igaza van. 
Lasan szólásra lehet birni őt is.

— Én már mindenkinek elmondtam 
kérem. Én a sorsjegyet azért adtam, 
mert..,

Kocsi aradi újságíró, Plesz Béla ro­
kona, aki a dolog iránt nagyon érdeklő­
dik, félbeszakítja:

— Nincs igaza Stern Zseninek... Plesz 
háztüznézőbe ment. Megkérte. Akkor adta 
oda a sorsjegyet, hátha együtt megnye­
rik... Együtt akarták megnyerni, a hozo­
mányba.

Plesz megint hallgat. Kócsi azonban 
nem:

Elérkezik a nagy pillanat
— Üzlete van. Ki akarta építeni. Jól 

fogott volna a pénz. így csak alig 330.000 
lej maradt meg. Nem jut építkezésre.

Sebestyén József dr., a sors jegy akció 
igazgatója is megjelenik.

—Kérem az érdekelteket és a két kol­
lega urat, hogy fáradjanak be.

Vikol igazgató szobájában van a nagy 
pillanat. Várunk kint. A legizgatottabb 
Mihály Laci, aki a sorsjegyet kihúzta, ö 
is váz. Tizenkét éves és második gimná- 
zista. A papájával együtt van itt. Zim­
merman n ur és Weinberger ur kintma­
radtak. Weinberger ur replikázik Kocsi­
nak:

— Kiegyeztek volna maguk Zsenivel 
60—40 százalékban is, persze a Zseni ja­
vára,...

— Már hogyne...
Kinyílik az ajtó. Jön a nagy pillanat. 

Plesz szomorúan jön ki. Azt mondja va­
laki, hogy még mindig szerelmes a nőbe. 
Lehet. És ha nem volna olyan nagyon 
szüksége a pénzre, azt mondaná, semmi 
közöm az egészhez, vigye el a Zseni, ha 
már a más vőlegénye. A közvélemény, a 
harmincnyolc levél közül harmincöt, 
neki adott igazat. Lirai költő tollára való 
figura lett Plesz. Részvétet érez az em­
ber iránta. Egészen jóravaló zsidófiu 
Sikuláról.

A bank fizet. Felét aprópénzben. Négy- 
százezer lej ezresekben, négyszázezer ap­
rópénzben, kétszázezerlej a fiskusé. Laci 
elszalad a kofferért. Plesz is kofferért 
küld. Öíven-ötven kiló. rézpénz. Százezer 
lej (ötven-ötven) a zsidókórházé. Stern 
Zseni ideges. Sokan vannak odakint. A 
pénzt elhelyezik a kofferekben. Nyugtát 
adnak róla. Stern Zseni nézi, hogy kinek 
kell pénzt adni. Idegenül néz. A psziho- 
lógiai pillanat, amikor ízléses embernek 
távozni kell...

Ők cipelik a pénzzel telt koffert a 
Park szállodába. Az újságíró visszamegy 
a szerkesztőségbe, hogy riportot írjon a 
sikulai Plesz és a kiskerpesdi, polgárilag 
már megesküdött házaspár főnyeremé­
nyéről...

Két merőben, ellentétes művelet.
Barzilay István

Briandnak ajánlják fel a Nép- 
szövetség főtitkári állását!

GENF, január 27. A „Journal de Génévé“ cimü lap áUitólag népszövetségi 
körökből azt a szenzációs információt közli, hogy a Népszövetség lemondott 
főtitkárának, Sir Erich Drumondnak helyébe Briandnak, a lemondott, fran­
cia külügyminiszternek fogják felajánlani a Népszövetség főtitkári, állását.

A lap kissé valószinütleniü hangzó híradását egyelőre sem a Népszövet­
ség, sem a francia kormány részéről nem erősítették, illetőleg nem cáfolták 
meg. »

A békebiró, aki megosztotta a milliót
Uj szereplők jönnek. Zimmermann 

Menyhért urnák mutatkozunk, be aki 
ezikvizgyáros Nagyváradon. ö volt a 
békebiró. Puszta érdeklődésből. Stern 
Zseni, ha Váradon lakott, hozzájárt tele­
fonálni. Egy udvaron laktak tudniillik. 
2önmermann ur körszakállas, joviális 
*&ber és jó szive van.

—Hát hagytam volna, hogy éveken
keresztül pereskedjenek? Inkább adja

a pénz felét Plesznek, de ne egyék 
®eg az ügyvédek.

Stern Zseni beséi:
~ A lapok nem voltak jól informálva, 

faképpen Írták. Mindegyik másképpen. 
Ungem például Steinemek írtak, pedig 
Sterilnek hívnak. Aztán meg azt Írták, 
ho?y Plesz a vőlegényem volt. Nem igaz. 
U^ak megkért és én Lacihoz mentem 
^ább... Nekem adta a sorsjegyet, tehát 
42 enyém volt... Plesz is bevallja, hogy 

adta...
%re itt van Plesz. Illetőleg, már ré- 

~en itt van, de nem vettük észre. Ül egy 
ételben és hallgat.

„Az ekszvőlegényem“
— Itt az eksz... — mondja Stern Zseni, 

gond ója, hogy az ekszvőlegény.
Az eksz egészen alacsony ember. Van 

Pár ősz hajszála a homlokán sX. 
*erdevágásu szeme szomorú arcából néz 

és a szája körül ráncok táncolnak.

Harminckét éves. Besüpped a fotőjbe es 
szótlanul figyeli a jókedelyu társaságot. 
Szóviccek röpködnek a levegőben de 
Plesz kényszeredetten mosolyog. Besze­
lünk hozzá előbb viccesen, majd részvét­
telj esebb formában. Plesz a szükséges 
„nem“-eket és „igen“-eket mondja ki. 
Plesz elzárkózik. Olyan mint egy pórul 
járt gyerek: Slemil. övé volt a.millió, 
kiejtette a kezéből. Mostnemkapjacsak 
a felét Egy nőnek kell adni a másik 
felét aki férfi utján félmilliót szer­
zett egy másik férfi utján házassagko- 
tési’ bizonyítványt. Plesz hallgat, me 
öntudatalanul bizonyára érzi, hogy ö a 
tragikus figurája ennek a tragikomé­
diának. ellenkezőleg... az egészet

szerettem volna“...
A következőt kérdezzük Stern Zsenitől:
_ Mondja, miért olyan szomorú az

ekí!.' Nem tudom. Biztosan szégyeli ma- 
o-át Pedig nem vagyunk haragba...

Piesz urat közelebb hivjuk, de nem 
■ ■■ Tartia az ötméter távolságot.Nem voít egy pillanatig sem az 
,rzése 1 kérdezzük óvatosan StemJ==- 

„ hogy vissza kell adnia a pénzt 
nl,to1’ a millió őt illeti meg?
Plesznek? Hof válaszol kérdé-
seíeL0 - S6tMdknkezóleg, az volt az

Letartóztatták a barcánfalv! gyil­
kosság egyik tettesét, aki lőré­

dé! mes vallomást tett
A gyilkosság elkövetése óta egy szigeti antiszemita vezér la« 

kásán rejtőzködött. Egy szigeti zsidó újságíró csellel bírta
vallomásra Dunca Györgyöt

Sighet-Máramarossziget, január 27. (Az 
Uj Kelet tudósítójától). A barcánfalvai 
gyilkosság ügyében bekövetkezett végre 
az a fordulat, mely most már tiszta fényt 
fog vetni a borzalmas rémtett felderítet­
lenül maradt részleteire. A csendőrség 
letartóztatta Dunca György parasztot, aki 
Barcánfalváról közvetlenül a gyilkoság 
megtörténte után eltűnt. A hatóságok sej­
tették, hogy Duncának valami összefüg­
gése kell hogy legyen a gyilkosággal, de 
nem tudtak nyomára akadni. A szigeti 
csendőrség tegnap értesítést kapott, hogy

Dunca György az egyik máramaros- 
szigeti antiszemita vezér lakásán rej­

tőzködik.
A csendőrök házkutatásra indultak a meg 
jelölt házba, közben azonban Dunca meg- 
neszelte a csendőrök közeledtét ^ és meg­
szökött. A csendőrség ekkor már biztos 
nyomon volt, mert tudta, hogy Duncának 
nővére él Szigeten, aki a város szélén, 
egy kis parasztházban lakik.

A szigeti külső kertben sikerült Dunca 
Györgyöt letartóztatni, akit a csendőrök 
azonnal átszállítottak Barcánfalvára. A 

! helyszínen Dunca eleine tagadott. Ugyan- 
; akkor Barcánfalván járt Káhán Kál­
mán, az Uj Kelet alkalmi munkatársa, aki

a csendőrörs vezetőjével megegyezett ab­
ban, hogy együvé zárja Dunca Györggyel.

Káhán Kálmán cuzista agitátornak
adta ki magát Dunca előtt, akit igy 

sikerült szólásra bírnia.
Káhán Kálmán vallomása után Dunca 
György már nem is tagadhatott és részle­
tesen beismerő vallomást tett a csendőr- 
őrmester előtt. Elmondotta, hogy Huza 
Andrei bírta rá a bűntettben való együtt­
működésre. Háromszor találkoztak Szi­
geten Huza Andrei, Dunca György és egy 
Simu nevű paraszt és megbeszélték a tá­
madás részleteit. Nem akartak gyilkossá­
got elkövetni, hanem csak ki akarták ra­
bolni Kratzot.

Dunca részletesen leírta az eseménye­
ket, majd a szigeti vizsgálóbiró előtt is 
megerősítette vallomását. A vizsgálóbiró 
szembesitette az eddig letartóztatott vád­
lottakkal és bár Huza Andrei még min­
dig tagad, most már minden kétséget ki­
záróan megállapították a gyilkosság le­
folyását.

A barcánfalvai rémtett elkövetői köz üt 
ezidőszerint már hárman ülnek vizsgálati 
fogságban, mig az egyelőre meg szabad­
lábon levő másik négy vádlottnak kezre- 
keritésére tovább folyik a nyomozás.

„kAlial gyönyöreién tlstilt, KflStÓlV Ili VCZCtŐSégC

^klnieitet, gallérokat, baliruhakal Kns.aiy j
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IRTA: MICHAEL GOLD (34)
Eí a szenvedély kellett, hogy egy kis 

fiúra mély benyomást gyakoroljon. A 
-legtöbbször azonban az egész imaház 
órákhosszát értelmetlen héber szövegeket 
darált. A zsinagógában rossz levegő volt, 
mert az ablakok mindig csukva voltak. 
Az emberek fecsegtek, ásitoztak, krá- 
goktak, tubákoltak, üzletről beszéltek és 
a padlóra köptek. Még felnőttek is unat­
koztak. így történt, hogy a fiuk megszök­
tek apjuk oldaláról s az ugyanúgy unat­
kozó pajtásokkal együtt az előcsarnokban 
gomboztak.

Érdeklődésem a Messisás iránt egy 
nyári napon támadt. Bandám kivonult 
valamelyik folyópartra horgászni. Én 
elkéstem. Teljesen egyedül voltam az 
uceánkba s nem tudtam mit csináljak. 
Erre lesétáltam Boweryig. Ott mindig 
akadt valami izgalmas látnivaló.

A korcsmák ajtai előtt őgyelegtem. 
Hallottam belülről a férfiak orditozását 
és a zongorák zaját. Erre elmerészketi- 
rem még messzebbre, egész a tiz és húsz 
centes tömegszállásokig. Köröskörül kék 
gyapjuinges kamaszok ácsorogtak. Az 
egyik közülük megbámult. Elszaladtam. 
Ezután a munkahivatal elé érkeztem és 
megfigyeltem a munkásokra vadászokat 
munkaközben. Ezek az erőteljes munká­
sokat, akik arra kószáltak, kiragadták a 
Kirakat felírásokat bámuló céltalan álmo­
dozásaikból és bevonszolták őket, hogy 
valamely munkahelyre eligazítsák.

Az uccára tett tábla krétairását betűz­
tem : Hetven embert keres egy fűrész­
telep. Munkások kerestetnek vasúti vo­
nalmunkára. Azon gondolkoztam milyen 
lehet egy fűrésztelep. Azután két része­
get láttam verekedni. Az egyik a földre 
esett. A másik rálépett az arcára úgy, 
hogy az olyan lett, mint valami véres 
l ép. _ Egy rendőr letartóztatta. Mentő­
kocsi jött csengetve s mind a kettőt, 
mint valami tüsköt, feldobták a kocsira. 
Egész embertömeg zsibongott és neve­
tett. miközben a mentokocsi elindult.

Volt két pennyre s elhatároztam, hogy 
a Kiniai negyedbe megyek cukornádat 
venni. Nagy kaland lesz ez. Végre látni 
logom, bátor vagyok-e vagy sem. A 
-'•íu 1 berrv-Streeten megyek át, keresztül

ellenség földjén, — mert ott laktak az* 
olaszok. Lehet, hogy közben meghalok. 
Buffalo Bill azonban egész biztos, hogy 
a Mulberrv-Streeten menne át. Már pe- 
oig nekem ugyanolyan bátornak kell 
lennem, mint Buffalo Bilinek. Buffalo 
-•■;!! volt akkoriban az eszményem; olvas­
om a tarka kis füzeteket. amelyek 
Buffalo Bill kalandjait tartalmazták.

Azután a Hester Streeten át a Mul­
berry felé sétáltam. Igen, ez olyan, mint 
a vadnyugat. A vad ég alatt Buffalo Bili 
é* én az óriási pusztában bölényekre va­
uászunk. Szűz szamra lőjjük lé a bölé­
nyeket. Ezután egy szép fehér leány 
valami titkos üzenetet biz ránk. A lány 
Ej- indián tábor foglya. A kegyetlen 
rézbőrüek már készülnek a lányt kin- 
padra nuzm. Buffalo Bill és én lovago- 
lunk és lovagolunk. A legutolsó pilla- 
natba tudjuk csak a lányt megmenteni.

inkább féltem, bekövetkezett.
A vezető egy hatalmas, erőteljes fickó, 

megragadott a galléromnál és vicsorogva 
kérdezte:

— Melyik ucca?
Zavarba jöttem s ezzel elkövettem egy 

nagy taktikai hibát. Megmondtam az 
igazságot.

— Chrystie Street.
— Hurrá egy zsidó, egy zsidó! — kiál­

totta s arcán felragyogott a gyermek vi­
dám kegyetlensége. Rámsózoít egyet a 
botjával. A többiek hangos kiáltozásba 
törtek ki és hasonlókép elkezdtek ütni. 
Leestem, feltápászkodtam és elszalad­
tam. Futottam a Mulberry-Streeten ke­
resztül. Üldöztek, «köveket, tégla da rabo­
kat és gyümölcshulladékokat dobtak 
utánam.

— Krisztusgyilkos! — kiabálta az 
egyik s valamennyi fiú felvette ezt az 
ősrégi harci kiáltást. A seregük nőtt; 
most már közel ötvenen voltak. Egy kő 
a halántékomon talált és az ajkammal 
megizleltem a vért. Egy tégladarab a 
jobb lábszáramat hasította föl. A bor­
dáim véresek voltak a botütésektől, in­
gem piszkos a lóganéjtól és a rohadt 
gyümölcstől. Nem tudtam lélegzetet

nézték ezt a vadászatot, Némelyek kö­
zülük nevettek. Zokogva szaladtam. Az 
erőm már elhagyott. Végül a Boweryhez 
értem és sikerült átlábalnom a zsidó 
országba.

Az olaszok óvakodtak a Boweryn ül­
dözni; mert itt ki voltak téve annak a 
veszélynek, hogy a bandám megtámadja 
őket. A maguk oldalán maradtak s még 
egy végső diadalmas ,,KrisztusgyiIkos“-t 
kiáltottak utánam, miközben veszélyte­
lenül hazabotorkáltam.

■Jr
Zokogva ültem anyám ölébe, miközben 

a vértől és a piszoktól tisztogatott. Be- 
polyát, csókolgatott és átkozta a go­
nosz keresztényeket, akik ily gyalázato­
sán bántak velem.

— Ki az a Krisztus, mamme ?
— Az a keresztények hamis Messiása, 

— mondta anyám keserűen.
— De hiszen én nem öltem meg! Miért 

mondják azt, hogy megöltem?
— Természetes, hogy nem ölted meg, 

drágám. Ne sírj úgy. A keresztények 
ölték meg és most minket okolnak.

— De ki volt Krisztus, mamme?
— Egy varászló, aki beakarta be­

szélni a zsidóknak, hogy ő a Messiás. Mi 
azonban kinevettük s ezért gyűlölt meg 
bennünket és árulta el saját népét a po- 
gánvoknak.

- : ; ő tényleg nem a Messiás volt?
J ermészetes, hogy nem. Ha az igazi 

Messiás jön, az megváltja a világot. 
-Kunden t rendbehoz. Ez a hamis Messiás 
csak még rosszabbá tett mindent. Nézd 
meg a világot; teli tolvajjal és hazuggal, 
háborúval, gyilkossággal és villamos 
ált;-1 elgázolt gyerekkel! Ha az igazi 
Messiás jön, mindez máskép lesz.

—Mikor jön, mamme?
— Nem tudom. Kérdezd meg Reb Sá­venni, a tüdőm úgy szúrt, mint a íü. i ------ —---- c

A felnőttek a járdák hosszában álltak ‘ mue-!- • talán megtudja neked mondani, 
s minden különösebb érdeklődés nélkül (Folytatjuk)
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iläZäjöRütii ä színészeit
Négy heti szünet után holnap haza

dig fogsz szeretni című újdonságban, 
kedden este a dr. Szabó Juci-ban foly­
tatja és szerdán este fejezi be a legújabb 
budapesti szenzációban, a Kényes váló- 
pöl--ben. Mind a három előadást premiére 
helyárakkal tartják meg. A hétfői elő- 

I adást a B. bérlők, a keddit az A. bérlők,
; a szerdait a premiére bérlők kapják. Je 
: üyek a Titkos Ilona előadásokra péntek 
I reggel 9 órától válthatók.

* féasyar SteTrihág heti mSstrs
jönnek ismét színészeink. Kettőzött erő- i
vei felfokozott ambícióval fogják a rnun- I Szombton este lO3,» órakor: I. Megzavart 
1 'J ' 1 ' ‘ ' ” ' - " ‘ ! nász éj szaka. II. Kipróbálom az ura­

mat. (Pikáns, kacagó este, kizárólag
kát folytatni. Egymásután fognak színre 
kerülni a legfrissebb újdonságok, úgy, 
hogy a közönségnek gazdag és változatos 
műsorban lesz része.

Szombaton éjjeli előadás csak felnőt­
teknek, mozihelyárakkal. A megzavart 
nászéjszaka és Kipróbálom az uramat.
Két és fél órán át tartó harsogó kacagás 
fogja a színkör falait rázni szombaton 
éjjel. Minden gondját, napi vesződséges, 
bujáí-baját el fogja felejteni, aki a szom­
bat éjjeli előadásra megváltja jegyét. ! 
A jegyváltás nem jár nagy áldozattal, 
mert az előadást rendkívül olcsó mozi­
helyárakkal fogják megtartani. Két hal­
latlanul mulatságos, erősen pikáns uj- ] 
donság fog színre kerülni. A Megzavart | 
nászéjszaka és a Kipróbálom az 
uramat. A prózai társulat legkiválóbb 
erői fognak az előadásban résztvenni. 
Jegyek péntek reggel 9 órától válthatók.

Vasárnap két nagyon olcsó hely áras

csak felnőttek részére! Nagyon olcsó 
mozihelyárakkal. Két és fél órán ke­
resztül tartó fergeteges kacagás. So­
rozatszám 113.)

Vasárnap d. e. 11 órakor: Torockói meny­
asszony. (Nagyon olcsó matiné hely­
árakkal. (Sorozatszám 114.)

Vasárnap este 9 órakor: Feketeszáru cse­
resznye. (Sorozatszám 115.)

Hétfőn este 9 órakor: Meddig fogsz sze­
retni. (Sorozatszám 116.)

Kedden este 9 órakor: Dr. Szabó Juci. 
Sorozatszám 117.)

Szerdán este 9 órakor: Kényes válóper. 
(Sorozatszám 118.)

resszus. A szezon legkimaga8ióbll 
szenzációs filmoperettje. Főszerei)*' 
ben: Lilian Harvey, Willy Fríw 
Conrad Veidt és Lil Dagover.

Csütörtök 3, 5, 7 és órakor 
Péntek 3, 5, 7 és 9 órakor:

A kis király sztrájkol. A legragyogóbb 
zenés vígjáték, kicsiknek és nagyoknak 
Szövegét irta: Sinclair Lewis. Fősze 
replők: Mitzi Green, Louse Fazenda 
Jackie Searl, May Oliver. Ezt a por», 
pás filmet, kicsinyek játszák, de úgy 
hogy a felnőttek is tanulhatnak belőle' 
Helyárak: d. u. 3 órakor földszintül» 
20, erkélyülő 10 lej. 5, 7 és 9 órakor ifi 
20 és 30 lej.

Szombat 3, 5, 7 és 9 órakor 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor 
Hétfő 3, 5, 7 és 9 órakor:

Táncos huszárok. Szenzációs 
•perette, a főszerepekben: VereSg 
Ernő, Oszkár Karlweis, Gretl Theimer 
A legújabb, legmulatságosabb unifor- 
misos filmoperette. Helyárak d. u. g 
órakor 10 és 20 lej. 5, 7 és 9 órakor 16. 
20 és 30 lej.

mifM-mwm nssen
Csütörtök 3, 5, 7 és 9 órakor szenzációs 

premier:
Péntek 3, 5, 7 és 9 órakor 
Szombat 3 , 5, 7 és 9 órakor 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor 

Varsói unokahugom. VerneuiI hasos- 
nevü színdarabja nyomán, Nóti Károly 
kézirata alapján. Főszerepekben: Liane 
Haid, Fritz Schultz, Szőke Szakáll, 
Huszár Pufi. Eddig nem látott első­
rangú szalonvigjáték.

imm-mmé zumn
Csütörtökön: Férjem barátnője. Mulatsá­

gos vígjáték, főszerepekben: Lucie 
Englisch és Fritz Schultz.

Péntek 3, 5, 7 és 9 órakor 
Szombat 3, 5, 7 és 9 órakor 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor

A vörös macska titka, elsőrangú ka­
land orvigjáték. Főszerepekben: Vere 
bes Ernő, Ciaire Rommer, Hans Jun­
kermann.

ÄSISÄ műnk sisers
Csütörtök 3, 5, 7 és 9 órakor 

Exotikus és énekmüvészeti premier! 
Havai éjszakák, Werner Fuetterer, Fee 
Malten és Eugenia Kais-Arowa, a cso­
dás hangú benszülött énekesnő. Arany 
film német nyelvben!
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Aeiszaz kegyetlen réz bőrű harap a fűbe 1 előadás. D. e. 11 órakor: Toroczkói meny-'i -! oaLo 1 _• • 1 - _ . ....mi soha csütörtököt nem mondó pus­
káink előtt. Elvágtatunk a fehér lánnyal 

lovagolunk és lovagolunk és lovago­
lunk...

Miért féljek tehát ezektől az olasz gye­
rekektől? Láttam közülük kettőt valami 
vas karikával játszani az uccán. A tér­
deim remegtek. Bebeszéltem magamnak, 
nogy es vagyok Buffalo Bill és mentem 
tovább, mintha ide tartoznék. Közönyö­
sen néztem körül. Olasz kofástargoncák 
állták ^ ott olyan különös zöld gyíimöl- 
csokkéi teli halmozva, amilyeneket még 
sonasem láttam. Láttam egy öreg olaszt, 
gyűrűvel a fülében. Láttam kereszténye­
ket egy kofás targonca előtt csigát és 
osztrigát enni. Már hallottam erről, de 
sohasem akartam elhinni. Egy hentes 
ablakába disznófej lógott: megint egy 
olyan piszkos, de fascináló élelmiszer, 
amit a keresztények esznek.

Bumm, kaptam egyet a fejemre. Meg­
lepődve ugrottam s fordultam meg, meg­
nézni, hogy ki ütött meg. Az ellenség 
kezei közt voltam! Nyolc olasz, botokkal 
Tejfegyverzett gyerek vett körül ordítva, 
snint az indiánusok. A szemeik villogtak, 
az arcuk kegyetlen volt. Az, amitől a leg-

Péntek: Szünet.
Oradea Nagyvárad: 

Szombat, január 30: Cigánybáró.asszony. — Este 9 órakor: Feketeszáru 
I cseresznye. Vasárnap d. e. 11 órakor ,
1 matiné lesz a Magyar Színházban. A pá- i 
ratlan népszerűségit Toroczkói meny- < 
asszony fog színre kerülni. A helyárak j 
valóságos dumping helyárak a földszint Kedd, február 2: Cigánybáró, 
összes zsöilyeülőhelyei csak 30 lej,

Vasárnap, január 3.1: A trubadúr. 
Hétfő, február 1: Bohémélet.

Arad:

óu lej, a
földszinti összes támlásszék helyek 20 
lej, alsó eikélyiilések 15 lej, felsőerkély 
10 és földszinti állóhely 6 lej. Vasárnap 
este 9 órakor pedig az óriási sikerű Fe­
keteszáru cseresznye kerül színre, Poór 
Lilivel, Fekete Mihállyal, Tóth Elekkel, 
Benes Ilonával, Bárdos Klárival, Tas- 
nádyval, Balázs Samu, Forgács Sándor 
és Tompa Sándorral. Ezt a vasárnap 
esti előadást is nagyon olcsó mozihely­
árakkal tartják meg.

Titkos Hona vendégjátéka. Az újra 
meginduló színházi idénynek már az 
elején is bomba eseménye lesz. Budapest 
legnépszerűbb. leghíresebb színésznője, 
Titkos Ilona fog 3 estén át vendégszere­
pelni. Fantasztikus anyagi áldozatok 
árán sikerült a művésznőt erre a 3 esti 
vendégjátékra bírni. Hétfőn este kezdi 
meg Titkos Ilona vendégjátékait a Med-

Szerda, február 3: A trubadúr.
Csütörtök, febuár 4: Bohémélet.

Timisoara-Temesvár:
Péntek, február 5: Cigánybáró.
Szombat, február 6: (délután) Bohém­

élet.
Vasárnap, február 7: (délután) Jancsi 

és Juliska.
Vasárnap, febráur 7: (este) A trubadúr. 
Hétfő, február 8: Cigánybáró.

Csütörtökön 3, 5, 7, 9 órakor: Utoljára 
A vőlegény özvegye Richard Eichberg, 
az „Atlantic, Kai-Tang“ rendezőjének 
legsikerültebb hangos filmoperettje. 
Főszerepben: Georg Alexander, Marta 
Eggert és Fritz Kampers.

Pénteken 3, 5, 7, 9 órakor: Világsikert 
aratott nagy premier: Táncol a kong-

mái. 7. te- M- ■

Házelndás. A Sir. Finnesen (Szentlélek 
a.) 1. szám alatti és a Sír. Calugárilc“' 
(Kis ez am os u.) 6. szám alatti ház előnyé?- 
feltételekkel riadó. Érdeklődők fordulja 
nek a Kereskedelmi Hitelintézet Rí Iga" 
hatóságához, P. TJnirií 20,

A-ngro és detailüzlet társat keres 
1,500.000 lejjel. Megkeresések „Rentabi 
lis“ jeligére Rudolf Mosse hirdetőirodábí, 
Oradea.

A telegdi izr. hitközség üresedés foly­
tán a sameszi állást betölteni kívánja 
oly nőtlen vagy gyermektelen özvegy; 
emberrel, aki hajlandó feleségül venni 
egy helybeli vallásos, háziasán nevelt 
szép és intelligens árvalányt. Reflektán- 
sok, kik képesítve vannak arra, hogy 
gyermekeket naponta chimis, rase ét 
talmudoktatásban részesítsenek és bírják 
a magyar nyelvet szóban és írásban, 
küldjék be ajánlataikat Schwartzi Zsig- 
mond Tileagd cimre. Fizetés havi 3506 
lejre rúg.

Használt portabil írógépet keresek 
\ megvételre. Cim a kiadóban.

Irodavezető, mérlegképes könyveié 
perfekt magyar, román, német, franci* 
gépiró-Ievelező minimális igényekkel bár­
milyen állást vállal, vidéken is. Cim rá­
kiadéban.__ _______•___________ »____________________

Megérkeztek a legújabb bécsi sablonok: 
Montirozás, függönyösszeállitás, csipke 
bevarrás, kelengyekészités, Ízléses kész dl 

I ványpárnák Fisch Böeke kézi■laBkas3e," 
i Iónjában. Str. Gh. Baritiu IS.

rffm

4 legtöbb spanj 
Tit a rend. Madrid 
j*“olorszá?ban kai
l"a szélsőséges 
főbb községben es
a rend. ,
_ Marcheggben dd 

tartóztattak egy be 
Seggből jelentik: I

letartóztatta i] 
Leskedőt. akinek I 
eyölt meg a baja 
régebben a Stmnes-iJ 
is letartóztattak. Poll 
jőt azért tartoztatta!1 
lárt akart átcsempe.4 
rikai ba L
2 határrendőrség ésl 
vallomást tett volna, 
indult az eljánás. & 
dollárt pedig lefog.a|
_ Megöte magát,

halmozónak tan jak.
52 éves Karl Haag 
sában tegnap revolyl 
gát Haag már tob« 
gondolatokat forgat F 
ségbeesését azzal rd 
nek, hog>- foglalkoJ 
nem keres eleget, h<| 
zettségeinek eleget ti 
végez. A.z állashalmd 
utóbbi törvény mi at* 
a többletmunkáját 
emiatti kétségbeesés 

— Gyilkos, aki aí 
előbb végezzék ki. j 
Egyik környéki várd 
óta fogva van Josef 
tegéd, aki egy lányt! 
fogatása óta azt k i 
végezzék őt ki, nemi 
kegyelmet nem érdéi 
ségé rá. Valószínűn] 
annyira m .grázta 
beteggé lett. Bar'1 
fodrásznőbe, akivel 
zott. A lány szül eil 
ták hozzáadni felesi 
megtámadta v lány" 
vágta a nyakát égéi 
Azutn elment baráti 
lőbe vitt és alapos] 
után jelentkezett a |

ARTIN hashajttj
san hat.

— Aggasztóan ks 
hinduk és mohám ed 
bél jelentik: Kash 
hinduk és a mohami 
teán kiéleződött. \ 
tokból is kitűnik a^ 
ben levő mohamedál 
készülnék a hind! 
Express a villongás 
5000 halottra és 7ö 
a két fél veszteségé 
..—• Németországba! 
jósló meíeoroiőgiaii 
kiadni. Frankfurtba 
Meteorológiai Intézd 
üen Baur egyetemi! 
főleg a nagyobb idj 
Prognózis felállítás 
után tiz napra szó 
adni. A prognózis i 
az Oderától nvuga! 
Datkozik. Hivatalost 
állomás adja ki és j 
la az újságokhoz é 
? frankfurti állom 
akomás jelentését 
yisszamenő megfigx 
össze a prognózist 
Próbaképpen a muj 
^ak hosszabb lejári 
65 az yddigi megáll, 
kazdák. az esős ny 
ekka! kevesebb k 

azok, akik az időj; 
e ore tájékozva.
. Hsí ezerötszáz
(rsnk svájci pénzt 
-mtel vendégétől. 
Brand- Hotelben ór1 
önt" A lopás áldó; 

p1Su,1 ,^e. jelenleg 
unlnevic asszony; 

„an- A tolvajok bi 
-sszonv által lakó 
A (^tók a koffert 

négxnnil F000.. svájci fra, 
ékszereket 

Sn1" A rendőrség 
rendőrségeit
az esetleg m 

^^^tassa. A nyc 
°Pott összear tiz
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legkima^i^ 
l-tje. Foflzereüel,
' . Willy F

Dagover. ’

> Biösera
fcvor
kor:

A legragyogóbJb 
I K es nagyoknak.

Lewis. Fősze 
Louse Fazenda, 

|\er. Ezt a por*, 
latszak, de agy 
laihatnak; belőle! 
|kor földszintül« 

és 9 órakor lo

kenzaciós saw-
|kben:

Gretl Theinaer 
tagosabb unifor- 
tlyárak d. u. $ 

és 9 órakor 16,

misen

í'akvv szenzáció?

ír
tor

[kor
t’erneuil hasoe- 
.n, Nóti Károly 

frepekben: Liane 
Szőke Szakáll, 

cm látott első-

íuilsöra

elsőrangú Ka- 
fcpekben: Vere- 
ler, Hans Jun-

-'ssera
Ikor
jzeti premier!

Fuetterer, Fe« 
E-Arowa, a cső 
lekesnő Arany

fjf&pts:

j
If4
b'ifWE

B ■ (Szei a ----- 
It r. Calogárílor 

báz előnyös
I k fordulja
ycézet Rt- ierse:

I -at keres 
fesek „Rentabi 
1 hirdetőirodába

üresedés foly­
tén! kívánja 
den özvegy- 
ileségül venm 
iasan nevelt, 
yt. Reflektán- 
: arra, hogy 
imis, rase ét- 
nek és birják 
n és írásban, 
ihwartzi Zsig- 
tés havi 3506

[epet keresek 
|n.
les könyvelő, 
német, franci* 
[vényekkel bár­
in is. Cim *

bécsi sablont 
pllitás, csipke 
ízléses kész di-

I kézixiUBkaű56’"
ML

(Isiitől"
tok, 1932 január 28 DJ KEL

willills
ssass*®***»* flüBtiy.'. *ÄX>.>. i-

J0*
, ,f.,rtöbb spanyol városban helyre

" A rend Madridból jelentik: Észak-
íllüt Irszágban katonai karhatalom ül-
«’“^SsSséges rendbontókat. A les-
it'zl -Upcben és városban helyreállott több Rozséi- uc

rend.1 \{archeggben dollarcsempeszet miatt 
tartózhattak egy bécsi kereskedőt. Mar- 
kv,ócl jelentik: A marcheggi rend- 

"letartóztatta Poll over Ervin bécsi 
°rf!kedöt. akinek nem most először 

meg’a baja a rendőrséggel és akit 
Chhpn^a Stinnes-afférral kapcsolatban 
tartóztattak. Pollover Ervin kéréské­
nt azért tartóztatták le, mivel 1000 dől- | 
■t ‘tart átcsempészni a határon ame- 
!ä" ' ’1 anélkül, hogy arról

előtt

Nem történt előrehaladás a lausannei 
konferencia ügyében folytatott

tárgyalásokban
E héten ne rí Verni sor Laval és Macdonald eszmecseréjére. 

Mu& moff bolgár miniszterelnök Párizsban
í Paris, január 27. Az Elysée-palotá- 
I ban Doumer elnök jelenlétében minisz 
I tertanács volt, amelyen Laval tájékoz- 
' tatta minisztertársait az angol-francia 
jóvátételi tanácskozásokról. Tardieu 

| hadügyminiszter előterjesztette a lesze- 
: relési delegáció kiegészítésére vonatko­

zó javaslatát, amelyet efogadtak, majd 
Daligne közmunkaügyi miniszter in­
dítványára elhatározták, hogy Francia-

: rint kevés remény van arra, hogy La- 
j val és Macdonald e héten eszmecserét 

folytassanak a jóvátételek ügyéről. Az 
angol miniszterelnök elutazott Edin- 

• bourghbe. Angol beavatott körökben el 
j terjedt hírek szerint is nincs kilátás 
; arra, hogy a közeljövőben létrejöjjön 
; Macdonald és Laval jóvátétel! eszme- 
i cseréje.

Párizs, január 27. Laval délután fo-

Olaszországban a születések száma 
í 3931-öefí 416 ezer 439-el felülmúlta a 
; halálozásokét. Az év végén Rómának 
j 1 millió 19 ezer 248, Milánónak 985 
i ezer 489, Nápolynak 846 ezer 005 lakó- 
I ja volt.

Panamerican Airway részére

bankjegyekben, anélkül, hogy arre 
Aatárrenéőrség és pénzügyőrség élői 
r-Uomást tett volna. Polloxer ellen meg 
[L.ij az eljánás, a nála megtalált ezer 
dollárt pedig lefoglalták.

__ jgegöte ni: ' t, mert félt hogy állás- 
halmozónak tariják. Becsből jelentik: Az 
‘..Vjves Kar: Haag vasúti felügyelő laká- 
A.. r tegnap revolverrel mellbelőtte ma- 

Haag már több hete öngyilkossági 
* d ]3t ki' forgatott a fejében és két- 
ségbeesését azzal magyarázta ismerősei­
ig hog>- foglalkozása mellett, mellyel 
r"r’ keres eleget, hogy különböző kötele­
sségeinek eleget tegyen, más munkát is 
Téré7.' Az álláshalmozás ellen kiadott leg 
utóbbi térvény miatt attól félt. hogy ezt 
T többletmunkáját föl kell adnia és 

_tt; kétségbeesésében megölte magát. 
_ Gyilkos, aki azt kívánja, hogy mi­

előbb végezzék ki. Rrünnből jelentik: 
Egvik kAnu-ki városka börtönében hetek 
óta fogva van Josef Earwig nevű borbély- 
*egéd. aki egy lányt ölt meg. Earwig el-

! most építenek egy 35 tonnás hidrop- 
I lánt és egy 60 tonnás Iuxusrepülőgé- 
: pet 100 utas számára. Az angol-fran- 
j cia-amerikai óceáni légi forgalmi tár- 
i saság az Azorokig, illetve a Bermu- 
I dákig fogja járatni nagy gyorsaságú 
I és 4000 km. akciórádiuszu repülőgé- 
! peit.ország az április 2-ről 3-ra virradó éj- ! gadta Musanoff bolgár miniszterelnö- 

: szakán éjfélkor áttér a nyári időszá- j köt. Musanoff a kihallgatás után a Ha- 
mitásra. A nyugateurópai időszámítás- i vas távirati iroda tudósítójának azt

! ra való visszatérés időpontját október ; mondta, nem azért jött Párizsba, hogy . , ............. _ „
! elsejének éjszakájában állapították : Bulgáriának kölcsönt szerezzen, hanem ; a benszülöttgyükos amerikai Mrs.

1____ •____ -L _ _ JT.. f Ä 1____ '  r CiTt.O.R0.1 !.P lniÍ'YÍ'Y\OV*P'Vi pL* f rif n v mini /i orí-f- A

Honoluluban az esküdtek meqkezd-

meg.
Egyébként a lausannei konferencia 

ügyében folytatott francia-angol tár­
gyalásokon nem történt előrehaladás. 
Angol hivatalos körök igyekeznek olyan 
formulát találni, amely úgy a franciá­
kat, mint a németeket kielégítené. A 
Reuter távirati iroda információi sze-

tnője. Mu latsá­ fogatása óta ■ hogy ni ielőbb
epekbeul : Lucie végezzék őt ki , nem akar enyhe it életet,
lultz. kegyelmet nem érdemel és nincs is szük-

iége rá. Valószinünek látszik, he g\ tette
tor annvira m grázta lelkileg hoj elme-
tor beteggé lett. Earwig beleszeret Itt egv

fodrásznöb:-, r kivel egy üzletben dolgo­
zott A lány szülei -azonban nem akar­
ták hozzáadni feleségül. Erre bosszúból 
megtámadta lány és b< r tvájával át­
vágta .. y: t égi a g( rinc iszh pig. 
áj tn eh r ih< z, akii et vendég-

— Súlyos ítélet a moszkvai temeghalá- 
los vasúti katasztrófa okozóinak bünpe- 

! rében. Londonból jelentik: Moszkvában 
a tömeghalálos vasúti katasztrófa okozói 
nak bünperében a mozdonyvezetők egyi­
két és egy állomási elöljárót 10—10 évi, 
más hat fővádlottat 1—8 évi kényszev- 

I munkára ítéltek el.
— Belgiumba költöznek a Spanyolor­

szágból kiűzött jezsuiták. Londonból je- 
I lentik: A spanyolországi San Sebastian- 
! ban a jezsuiták központi zárdája vasár- 
! nap óta zárva van. A rendtagok Bel­

giumba költözködésre készülnek.
1 — Bányalégrobbanás 11 halottal. Lon-
• donból jelentik: Glamorgan kerületben 
! Rhondda közelében egyik szénbányában i 
j bányalégrobbanás történt, amely 11 mun- j 
I kást megölt.

hogy ismertesse a francia kormány- 
férfiak előtt azokat a nehézségeket, 
amelyekkel országának meg kell küz­
denie s kérje Franciaország jóindula­
tát Bulgária iránt, mert az országot 
a gazdasági válságon kívül külföldi de­
vizakészletének nagymérvű csökkenése 
veszélye fenyegeti.

— Nem lesz infláció Amerikában. Lon­
donból jelentik: Washingtonból hivata­
losan cáfolják a tervbe vett amerikai 
inflációról Európában terjesztett híreket. 
A szükséges kiadásokat kincstárjegyek­
kel fedezik s a költségvetési deficitet 
adóemeléssel férjek kiegyenlíteni.

Fortescue bunkerének főtárgyalását, A 
j rendőrség és a katonai karhatalom' 
; könny falca sztó bombákat lövellő ké- 
! szülékkel vonult ki a rendfentartéisra,
I mert a bemszulöttek zavargásától tar- 
! tanak, A per ügyésze egyre-másra kap- 
j ja, a fenyegető leveleket Amerikából.

*

Kemúl pasa török köztársasági el- 
i nők elrendelte a törökországi mecsetek- 
I ben a Korán török szövegének olvasó- 
: sát. Az első töröknyelvü istentisztelet a 
I konstantinápolyi Hagia Sofia mecset- 
I ben volt a kormány s a közéleti előke- 
I tőségek jelenlétében.

Newyorkban az év végéig terjedő 
A Zsidó Párt Ifjúsági Szekciójának ; színházi félszezonban 70 prózai és 14 

elnöksége ezúton értesíti a vezetőség és j operettbemutató volt a színházakban. 
a .La.'as.^.n anL ^gjait, hogy ma, | Ezek közül tiz 12 előadást, tizenkettő

: egy hétig volt műsoron, a többiek mégcsütörtökön este fél 9 órai kezdettel az 
E. Zs. N. Sz. (Memorandului 4., földszint) 
helyiségében gyűlést tart. Feltétlen pon­
tos megjelenést kérünk.

ISKOLÁS GYERMEKE pirospozs­
gás lesz az Ovomaltine-től.

— Macdonald a leszerelési konferen- 
Londonból jelentik: A lapok érte­

lőbe vitt es : 
után teleinket

Az-""san leitta magát, 
a rendőrségen.

ARTIN hashajtó enyhén, de bizto­
san hat.

I — Áldott állapotban levő nők és ifjú 
i anyák a természetes .,Ferenc József 6 ke- 
: serüviz használata által rendes gyomor- 
I és bélmüködést érnek el. A modern nő- 

— Aygasztc:n kiéleződött a helyzet a j gyógyítás főképviselői a herenc józsef 
hinduk és mohamedánok között. London- ; vizet igen sok esetben kipróbálták és ki­
ből jelentik: K .shmirban a helyzet a i vétej nélkül gyorsan, megbízhatóan és

! fájdalom nélkül hatónak találták. A 
! Ferenc József keserüviz gyógyszertárak- 
: ban drogériákban és füszerüzletekben

aincujt és a mvhanaedánok között aggasz- 
A cenzúrázott távira­

tból kitérik annyi, hogy a többség­
ben 1 " km; dánok nagy támadásra 
készülnek a hinduk ellen. A Daily 
fxrrtrs a vök r,gások megindulása óta 
5 -1 hah 11ra és 7000 sebesültre becsüli 
a két fél veszteségeit.

— met országban tiz napra szóló idő- 
íés’ó meteorológiai jelentéseket fognak
fuvln;. Frankfurtból jelentik: Az állami 
Meteorológiai Intézet, mely az utóbbi idő

kapható.

: cián
; sülései szerint Macdonald a leszerelési 
: konferencia ülésezésének második heté- 
1 ben érkezik Genfbe, hogy a tanácskozá- 
: sokon részt vegyen.
‘ — A Kórházegyesület bálja. Holnap­
után, január 30-án este lesz a Zsidó Kór­
házegyesület bálja, a szezon legkiemelke­
dőbb eseménye, apuikor a kamara gyö- 

i nyörü uj dísztermében a jótékonyság «je- 
; gyében találkozni fog Erdély zsidó^társa­

dalma és egy kedves estély keretében a 
i mulatni vágyó fiatalok, akiket Körösi Du- 
j dús és a Young Boys Band muzsikája 
I fognak jókedvre hangolni. Mindenki ott 
' lesz. akinek a társasággal kapcsolatai 
I vannak és mindenki megjelenik, aki. Er­

dély reprezentáns zsidó jótékonysági in

: nagyobbat buktak. A darabok közül öt- 
I venegy amerikai irók alkotása.
! * 
i A Trinidad, közelében manövrirozó
I York nagy páncélos cirkálóra felvov- 
! ták a sárga lobogót s a hajót elkülöni- 
I tették a hajóhadtól, mert matrózai kö- 
I zött nyakszirtmereredési járvány ütött 
I ki.

*

; Hollywoodi jelentés szerint Stern-
! berger filmrendező a Paramountnál 
filmet készít Capek drámájából, a 

I R. U. R.-ból.
*

i A közlekedési rendőri tisztet mától 
kezdve London legforgalmasabb pont­
jain automatikus jelzőlámpák fogják 

! ellátni.

--- _____ ___ , ~sidó mozgalomban híressé vált helix
oen Baur egyetemi tanár vezetése alatt M. Warburg fivére. Paul M. Y arbuig

Meghalt Paui M. Warburg. New- | vannak és mindenki megjelenik, aki. Er- I , Az Egyesült Államokba "
vorkból Jelentik: A napokban meghalt . dély reprezentáns zsidó jótékonysági in- | ey folyamán a nyilvánosán nyugtázó
Newvorkban az amerikai politikai és ; tézményével, a Zsidó Kórházegyesülettel ) jotekonycelu adományok összege meg-
pénzgazdasági élet egyik legtekintélyc- j együtt érez. Az est sikerét kétségtelenné haladta a másfél milliard dollárt,
seb reprezentánsa: Paul M. Warburg, a | teszik a szakavatott rendezőség odaadó

' T7I‘1'” 1 fáradozásai, akik a rendelkezésükre álló
aránylag nagyon rövid idő alatt valóban 
emberfölöttit' müveitek, hogy minden 
fennakadás nélkül menjen és ennek az 
eredménye az a sok bejelentés helyből és 
vidékről, amelvből következtetni lehet 
azok számára, akik bejelentés nélkül ér­
keznek. Hogy egy ilyen, országos, beszer­
vezést igénylő munkába kisebb hibák be­
csúszhatnak, az természetes és menthető, 
ezért a rendezőség ezúton is felkéri azo­
kat ismét, akik meghívót nem kaptak, 
hogy eziránvban telefon által ("4-29, vagy 
3-13) reklamáljanak. A hölgy választmány 
elnöknője ezúton is felkéri a Lölgybizott- 
ság tagjait, hogy ma délután 4 órakor 

I lakásán,' Egyetem ucca 3., megjelenni, szí­
veskedjenek és ez alkalommal az aláírási 
iveiket is hozzák magukkal. Az eddigi^ alá 
Írási ivek tanúsága szerint a báli részt- 

, . ... +n(,,-Av5 Fbben a mmosegeuvn vevők nagy százaléka jegyét jelentékenyde nS az amerik™ és német felülfizetéssel váltotta ki. tekintettel a jer 
— Hatezerötszáz font angol és tízezer j sokban o ,aához. A későbbi évek- j tékonycélra, remélhető, hogy^ az ezután

[;!n,k sváici pénzt loptak el egy krakkói f^Hente e ^ neki köszönhette Német- beérkező ivek hasonló eredményt mutat-
‘ különböző amerikai kölcsönöket, nak fel.

:°'e£ a nagyobb időkre terjedő időjárás- 
prognózis felállításával foglalkozott, ez- 
y’a!) tiz napra szóló prognózist fog ki- 
“rHi. A prognózis a német birodalomnak 
az Oderától nyugatra fekvő részére vo­
natkozik. Hivatalosan a délnémet időjelző 
“L’nas adja ki és a rádió utján eljuttat­
ja az újságokhoz és a nyilvánosság elé. 
f frankfurti állomás negyven európai 
aromás jelentéséből és negyven évre 
Visszamenő megfigyelés anyagából állítja 
os®Ze a prognózisokat. Baur professzor 
próbaképpen a múlt évben mezőgazdák- 
-ak hosszabb lejáratú időjelentést adott 

az^eddigi megállapítás szerint a mező- 
az esős nyár miatt, ötven száza- 

-■“.-.a! kevesebb kárt szenvedtek, mint 
a,„ ’ akik az időjárás felől nem voltak 
e 0re tájékozva.

hotel

1868-ban született Hamburgban. .Apja, 
gazdag és befolyásos bankár volt és ve­
zető egyénisége a zsidó hitközségnek. 
Paul 34 éves korában kivándorolt . az 
Egyesült Államokba fivérével, Felixel 
egyetemben. Max M. Warburg, a harma­
dik fivér átvette a családi cég vezetését, 
mig dr. Fritz Warburg önálló banküzle­
tet nyitott. A legidősebb Aby M. War­
burg művészet történettel foglalkozott es 
tanára lett a hamburgi egyetemnek. Félix 
és Paul Warburg nagy befolyásra tettex 
szert az Unió gazdasági életében. Paul 
Warburg 1914-ben a Federal Reserve 
Board élére került, amely a világ legha­
talmasabb jegy kibocsátó pénzintézeté. 
1919-ben Wilson köztársasági elnök Paul 
Warburgot nevezte ki az amerikai, béke- 

Ebben a minősegében

, í vendégétől. Krakkóból jelentik: A 
^Ar*d' Hotelben óriási összegű lopás tör- 

■ A ionos áldozata a lengyel szárma- 
p'su- de jelenleg francia állampolgár 
“‘l-n.devic asszony, akinek óriási vagyona 
■W A tolvajok behatoltak a Ciunkievic 
Jorv által lakott hotel-lakosztályba, 

Aák a koffereket, elvittek 6500 font 
]n A^nem négv-millió lej) angol pénzt és 
-M)°0 svájci frankot. Ezenkívül nagy- 

ékszereket és négy értékes bun- 
„ ,■ h rendőrség az összes határállomá- 
, k .rendőrségeit értesítette a lopásról, 
hő1. 32 esetleg menekülő tolvajokat fel- 

,. nHassa. A nyomravezető részére az 
* °Pott összeg tiz százalékát tűzték ki.

ország a

T. CORSO MO ZGÓSZINHÁZ
CLUJ

usanneba stop inkább
KoSlo?svTronUtear unk kongresszust stop pén- 
K este ottleszuenk

Lilian Harvey, Lil Dagover, Willy Fritsch 
Conrad Veidt

teken

— Az általános munkásszövetség fel­
hívása a leszerelés érdekében. Párizs- 

i ból jelentik: Az általános munkásszövet­
ség felhívást bocsátott közre a leszerelés 
érdekében. A felhívásban hangoztatják, 
hogy a jövő háborúja kizárólag légi- és 
vegyi háború lesz. Emiatt aztán felesle­
gessé válik minden fegyverkezés és erő­
dítések építése is. A munkásszövetség 
ezúttal is leszögezni kívánja, hogy csak 
a döntőbíráskodás megfelelő kiépítése, 
az általános leszerelés és a nemzetközi 
bizalom tarthatja fenn a békét.

TOROKGYULLADÁST gyógyít: 
Anacot.

— Tessitori Nóra Ady-Estélye. A leg­
első kollektiv Ady-estély, megünneplé­
sére készül február 4-én Kolozsvár in­
tellektuális társadalma. Kivéve, egy né­
hány évvel ezelőtti munkás-matinét, Ko­
lozsváron még sohasem volt egységes 
Ady-est. Tessitori Nórának ez a negyedik 
Ady-estélye Erdélyben. A szatmári, a 
zilahi és az aradi Ady-estélyének vissz­
hangjaként azt irta a Nyugat néhány év 
előtti cikke, hogy: „Ady pesti publiku­
mának nagyobb szenzációja nem lehet a 
Tessitori . Nóra Ady-interpretációjánál.“ 
Kívüle a „székely csalogány“: Ferenczy 
Zsizsi, Bretan Miklós és Virágh Lajos 
operaénekesek szerepelnek a gazdag- 
skálájú műsorban Ady—Reinitz, Ady 
Bretan és Ady—Bartók dalokkal. A beve­
zető előadást Erdély kiváló szellemű 
publicistája: Krenner Miklós tartja. A 
zongorakiséreteket dr. Bródy Miklós kar­
nagy látja el.

i 4
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Csütörtök, 1932 január oi

Mene/ Tekel, Fáresz

fiserescu marsai allegorikus cikket 
irt Balthaiár királyról, amely bomba­
ként hatott a politikai életben

Goga a cikk miatt nyíltan szakit Averescuval és nyilvánosságra 
fogja hozni a néppártból való kilépését. Äverescu a tutovai pót­
választáson is hangsúlyozni akarja intranzigenciáját

Ellenőrizhetetlen verziók szerint Äverescu ellen felségsértés
címén eljárást Indítanak

Bucuresti-Bukarest, január 27. Buka­
rest politikai életében jóformán egyébről 
sem beszélnek, mint az Indreptarea — 
Äverescu lapjának — legutóbbi cikkéről, 
amely XXX jelzéssel jelent meg. Köztudo­
mású, hogy ezalatt a jelzés alatt maga 
Äverescu marsall szokta Írni cikkeit. A 
cikk elme „Mene Tekel Karesz“ és Balta­
zár király ismeretes történetét Írja át, 
helyenként modernizált kifejezésekkel. 
Nabukodonozor 604-től 661-ig uralkodott 
Chaldeában. Igen jó törvényeket hozott 
és egyesítette az egész népet, amely ed­
dig különböző uralkodók alatt élt — Írja 
Äverescu marsall. — Nabukodonozor nem 
csak hires harcos is volt, hanem bölcs 
reformátor és adminisztrátor is. Legkivá­
lóbb tulajdonsága az volt, hogy értett 
hozzá, hogyan válogassa ki tanácsosait. 
Halálával azonban letűnt Chaldea csil­
laga is. Mert akik őt követték a trónon, 
nem örökölték egyikét se nagy tulajdon­
ságainak.

Az öreg király összes tanácsosait el­
távolították és azon a cimen, hogy az 
idők uj embereket és más erkölcsöket 
követelnek az uj uralkodó hízelgők­
kel vétette magát körül, akik jóvá­
hagyták tetteit^ kielégítették összes 
kívánságait s dicsérték cselekedeteit, 

akármilyenek is voltak azok.
Nem múlt el sok idő, az ország nagy 
szükséget kezdett szenvedni, a nép zúgo­
lódott, kívülről ellenségek készültek tá­
madásra. Végül Cyrus perzsa király meg­
támadta Chaldeát. Baltazár ekkor is 
nagy ünnepséget rendezett, amelyen ezer 
udvaronca vett részt. Az ünnepség alatt 
egy misztikus kéz által felírva a falon, 
lángbetükkel jelent meg a Mene Tekel 
Karesz. A chaldeai bölcsek nem tudták 
megfejteni ezt a mondatot, amire előhoz­
ták Dánielt, a zsidó prófétát, aki megfej­
tett* a mondat értelmét. Annyit jelent, 
mondotta, a mondat, hogy megméretett a 
néped és mert mindent eltűrt neked, öt í 
a népet méltatlannak találja az Isten. 
Megmérettél te is és könnyűnek találtat­
tál. El fog pusztulni a te királyságod és 
szét fog osztatni. Ugyanazon éjszakán 
Cyrus hadai átkeltek az Eufratesen, be­
törtek a városba és Balthazár elpusztult 
és Chaldeát rabigába hajtották.

A Curentul a következőket fűzi hozzá 
a cikkhez: Ugv hisszük, hogy

ez a cikk annyira preciziroz, hogy en­
nél súlyosabban a néppárt vezére 
már nem is precizirozhatta volna ál­
láspontját a koronával szemben. 
Hátra van most már, hogy fog rea­
gálni ez ellen a párt, vezérének ilyen 
szokatlan megnyilatkozásával szem­

ben.
Politikai és társadalmi körökben óriási 

konsternációt idézett elő Äverescu cikke. 
Az a magánvélemény alakult ki — ame­
lyet egyébként szintén a legnagyobb 
fenntartással közlünk —hogy

a marsall cikke miatt esetleg felség­
sértés cimén eljárás fog megindulni.
A Viitorul szerint Goga még a cikk 

megjelenése előtt igen élénk tárgyaláso­
kat folytatott barátaival a közte és Áve­
rése u között fennálló ellentétekről, ame­
lyek a jelen pillanatban annyira áthidal- 
hatatlanok, hogy

Goga elhatározta az Averescu-párt- 
ból való kilépését.

A lap szerint Goga Octavian még a héten 
nyilvánosságra hozza kilépésének indo­
kait.

Elképzelhető, hogy a cikk megjelenése 
ezek után milyen kellemetlenül érintette 
Gogát. A volt belügyminiszter baráti 
körben a leghatározottan elitélte az 
Indreptarea cikkét s azt is kijelentette, 
hogy azt szükség esetén a nyilvánosság 
előtt is dezavuálni fogja. A helyzet Ave- 
rescu és Goga között a marsall magatar­
tása miatt még jobban kiélesedik. Áve­
résen el van határozva, hogy a tutovai 
választások alkalmával még jobban ki 
fogja élezni véleményét. Rá fog mutatni 
arra, hogy ő dinasztikus érzelmű, de 
ellene van a jelenlegi kormányzati rend­
szernek.

Az intranzingens marsall
Itt említjük meg, hogy a Lupta egyik 

legutóbbi cikkében azt állította, hogy 
Äverescu marsall megváltoztatta, eddigi

áilánpontját. A marsall lapja az Indrep­
tarea most három pontban válaszol a 
Luptának.

1. Äverescu nem az az ember, aki a 
lelkiismerete által diktált útról hajszálra 
is letérjen.

2. A marsall eddigi álláspontja, ame­
lyet a néppárt kongresszusán ismerteit, 
semmiben sem változott.

3. Äverescu nem kéri a hatalmat, de ha 
azt neki felajánlják, miután a problé­
mákhoz szükséges megoldásokkal rendel­
kezik, elfogadja, de egyedül minden más 
párt együttműködésétől mentesen és min­
den korlátozás nélkül. Ha Äverescu 
marsall fenti kikötéseken enyhített volna, 
régen kormányon lehetne. Minden ezzel 
ellentétes hirt. akárki és akárhonnan is 
lanszirzzák, a lapok utasítsanak vissza.

A Marzescu törvény alapján indítják meg 
az eljárást a konstancai GPU kaland J

tettesei ellen
$s2 öS íefartóxisátofta! áiHisérték az ilffovi ügyészséghez

Bucuresti-Bukarest, január 27. (Az 
Uj Kelet tud.) Miután a sziguranca 
bukaresti vezérigazgatóságán befejez­
ték a konstancai GPU. kaland tettesei­
nek kihallgatását, úgy a vádlottakat 
mint a rendkívül terjedelmes aktacso­
mót áttették az ilfovi ügyészséghez. Az 
ilfovi ügyészségen most folytatják az 
üjp.* vizsgálatát, amelyet egyébként né­
hány héttel ezelőtt is az ügyészség in­
dított el. Arutonov-Agabecov ugyanis 
az ügyészségen tette meg a feljelentést 
és a vezetőügyész értesítette a szigu- 
rancát a készülő eseményekről.

Codin Stefanescn vezetőügyész a

Marzescu-törvény alapján indítja meg 
az eljárást Grigore Vasüievics Alexi- 
ev, Tzoncef Ghémo, Saras Nicolas 
Samuridis, Alexandre Auguste Leco- 
que és Spirit Apostol Cadapodis ellen. 
A tetteseket a Marzescu-törvény első 
paragrafusa értelmében vonják ‘ fele­
lősségre, ezenkívül az elsőt az útlevél 
kihágás! törvény 8. paragrafusa, az 
utolsót pedig a Marzescu-törvény 5. pa 
ragrafusa alapján is vád alá helyezik. 
Az ügy kivizsgálásával Stanescu vizs­
gálóbírót bízták meg, aki tegnap este 
már megkezdte a letartóztatottak ki­
hallgatását.

A
SIC

pallóm síi
LengyeBerszág a pahtum megkötésével maitffesztétal 

akart??, hegy a vele szomszédos államoknak is 
meg keli egyenlők Oroszországgal 1

Bucuresti-Bukarest, január 27. A 
lengyel-orosz meg nem támadási szer­
ződés ügye a legélénkebb megbeszélés 
tárgyát képezi a román sajtóban. 
Egyes verziók szerint Lengyelország 
meg van győződve arról, hogy a szer­
ződés aláírás is minden további nélkül 
véghez vihető, mivel a szerződésben 
van egy záradék, amely szerint az ha­
táridő nélkül felmondható, ha a szer­
ződő felek valamelyike háborút indít 
egy harmadik állam ellen. Azaz kon­
kréten, ha például Oroszország megtá­
madná Romániát, úgy Lengyelország 
kötelezettsége Romániával szemben 
életbelép, viszont az Oroszországgal 
kötött egyezmény elveszti jelentőségét.

I Az Epoca szerint súlyos aggadolmakat 
I okoz román politikai körökben a lengyel- 
i orosz szerződés létrejötte. A Curentul is

úgy tudja, hogy a hir a külügyminiszté­
riumban konsternációt keltett. ‘ Hivata­
losan azonban nem tulajdonítanak fon­
tosságot a parafálásnak, mivel az egye­
lőre nem jelent egyebet, minthogy a két 
tárgyaló fél megegyezett a szerződés szö­
vegére nézve. A Dimineata szerint az 
esemény Románia számára erkölcsi szem­
pontból bizonyos mértékben inferioris 
helyzetet teremtett az oroszokkal való 
tárgyalás továbbvitele szempontjából, 
annál is inkább, mert

a lengyel-orosz szerződés nem tartal­
mazza a francia-orosz szerződésnek 
azt a kitételét, hogy csak akkor 3ép 
érvénybe, ha Oroszország hasonló 

egyezményt köt Romániával is.
A parafálás hire annál kellemetlenebb 
volt, mivel az Ghica varsói látogatása 
után röviddel következett be.

Berlinből érkezett jelentés szerint 
Berliner Tageblatt hangoztatja, - hog/ 1

az orosz-lengyel paktum a moszkvai 
diplomácia nagy sikere, mivel a SZov 
jetitek sikerült mindenféle garanciát 
kiküszöbölni a lengyel határra Vn 

kozó lag.
Az is szovjet eredmény, hogy az egyez 
mény életbeléptetését nem tették függővé 
más egyezmény aláírásától. A Berliner 
Börsenkurir moszkvai jelentése szerint 
Litvinov kijelentette, hogy a szovjetek 
hanjlandók hasonló egyezményt kötni 
Romániával is, anélkül, hogy a Dnyeszter 
határt elismernék valamely egyezmény 

határozott szövegében.
Az Adeverul azt Írja, hogy úgy a ro. 

mán, mint bukaresti idegen diplomáciai 
körökben is a lengyel paktum ügyét nagy 
figyelemmel tárgyalják. Egyes ellenzéki 
vezérek, akik aprólékosan ismerik Sturdza 
rigai és Ghica varsói látogatásait, azon 
a véleményen vannak, hogy a külügymi­
niszter tévesen fogta fel a helyzetet éi 
kevés körültekintéssel tárgyalt. Ha a pak­
tumot akkor parafálták volna, amikor Ro­
mánia rigai tárgyalásai még folytak, a 
tény nem lett volna olyan jelentős, mint 
most. Úgy magyarázzák bukaresti kül­
földi diplomáciai körökben a parafálást, 
hogy az

Lengyelország manifesztációja olyan 
értelemben, hogy a vele szomszédos 
államoknak is meg kell egyezniük 

O roszországgal.
Franciaországot illetően jól tájékozódott 
körök megállapítják, hogy Franciaország­
ban az a tradíció, hogy a párizsi külpoli­
tika ténykedéseit rendszerint Berthelot 
külügyi államtitkár irányítja és nem az 
átmeneti, változó külügyminiszterek.

Vád alá Delöezfö János­
itól és a Junes-ser 

összes eddig Kl- 
üalMelofi

fass«
Cluj-Kolozsvár, január 27. (Az Uj 

Kelet tud.) A Juhos-per mai tárgyalá­
sán emeglepetéstkeltő fordulat történt. 
Schemmerling temesvári ügyvéd kihall 
gatása után Juhosné jogi képviselője 
emelkedett szólásra, aki az ügyvéd ál­
tal tett vallomás alapján kérte úgy 
Schemmerlinget, mint Müller két fivé­
rének vád alá helyezését.

Colfescu ügyész válaszában hozzájá­
rult az ügyvéd kéréséhez, ugyanakkor 
azonban kijelentette, hogy nemcsak 
Schemmerlinget és a Müller fivéreket, 
hanem a perben felvonult összes tanu­
kat vád alá kívánja helyezni és vádin- 
ditványát elsősorban Juhosné ellen te­
szi meg.

Az ügyvéd kifogást emelt az összes 
tanuk vád alá helyezése ellen, mire a 
törvényszék tanácskozásra vonult visz- 
sza. Pár perc múlva hirdette ki Mo- 
toe tanácselnök, hogy Colfescu vádin- 
ditványát tudomásul vette és a vádat 
az összes eddig kihallgatott tanukra és 
Juhosnéra is kiterjeszti. Juhosné védő­
je azon a cimen, hogy védencének dol­
gai az amnesztia-törvény értelmében 
már elévültek, semmiségi panaszt jelen 
tett be. A törvényszék a tárgyalás foly 
tatását február 25-ikére tűzte ki, ami­
kor a tanukból vádlottakká átváltozott 
főszereplőknek elővezetés terhe mellett 
kell megjelenniük.

Taxa Pc

Teáta llO, negyedovi
SÍ egészévre 1
havonta 1, negyet. , 
6^szévre 10 nullát,gSS valuta,. Hirdet
szerűd- Az »Lj -*-1-»-! hí,sag zsidóság eg-- 
ríkkeink utannyo.ní 

rnegjeíölésév^ <

-'?*r ‘ *

Újra lorocs
- .....HU;: I

'jTSrO'-ai Mi«» ,lü!
AT a granicsarok, mii
ütiítte a katonákat a

FRÁTER MIT ÁS Könyv- é* Lapktadő 5, !3\ nyomási, Gtaj, SSr, B »rm L Pop No* 1§, Teiefőa 1-T?«

— Törvény készül a központi árlejtés# 
hivatal működésének módosításáról. Bu­
karestből jelentik: A pénzügyminiszté­
riumban törvényjavaslatot készítenek * 
központi árlejtési hivatal működésének 
módosításáról. A központi gazdasági hi­
vatal felállítását tervezik, amely az ál­
lam összes beszerzéseit összpontosítva, 
intézné. Az intézmény megszervezését^-1
nagy megtakarításokat remélnek.

m< wn ■, i»-w ---—

nyel" alól. de hl
,rli dráma meg» mard 
S bezá I
”°Hét hétig tartott mb 
iai rájöttek arra. h<
Sva kellett volna
legyintéssel 
tani ha: ember rett 

Most kezdik visszafeji 
cai véres filmet... _ _

4 beszaiábiai rr-snisz? 
jorgának, hogy oldja
zsidó líceumot. _

4 belügyminiszter } 
rendelte a vadás 
és a véren ;zésekocn resi

Mén ne n ■ od uk m <j 
Mit felel majd he - • ■ 

nek az o. szag szakálla - 
tetés, vagy börtön vár-e 
delt embe • vadászok:

.4 sorocai film u:ra r 
Még nem késő. A leLj 

dig uj po nnal ütheti 
rettenetes dráma végé .1

Kuliuráli béllel 
me§bé yegte*!

Kulturbélyeg. Nem rj 
Jorga-izü.

Aligha találnánk | 
ezen a föld kerekségen, 
beszabott szóban tudn| 
fogalmakat.

Kultúra és bélyeg eg, 
úgy hangzik, mintha 
történelemtudományt ti 
politikával.

Egyik is. másik is 
valósítható abszurdum.!

A kulturbélyeg is 
szén ahogyan Jorga e;| 
ténelemtudományt a 
úgy közös nevezőre tij 
get a kultúrával.

Csak az értelmét rnj 
ember. Idestova már 
ez a furcsa egyveleg 
politikával, de még rj 
Hogyan érthetnénk hj 
korát élő >;•; líurbé ved 

Mert az egész kuliul 
csak anm it tudunk, hl 
és hogy meg fogja dj 
lapot az állami mono| 
sara.

Ebből pedig azt lehJ 
nj. hogy a bélyeg kuli 
drágításé »an merül ki 

Missziónak szép. Csj 
véleményünk szerint * 
®z ellenkezője ennek 
vurmisszió: olcsóbbá., 

válságmenteseH 
amelynek kulíurálatld 

ottságával magyaráz 
Dyen körülmények L

SitíSSfSH
^e,.endo bel vég 1 

iakább a kuj 
„ A takarékos kori
5 meHyel az állat 
seketFe Spórol^a össztj

kulturbélveg ^gzett kulturá. .
k®má„"'lsan’ mÍ", a|

^ horocával.

$a«ghal


